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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Когда автор следующих страниц решил записать события и действия полка, к которому он принадлежал, у него вовсе не было намерений предавать их огласке. Они были записаны для развлечения в часы досуга и чтения его друзьями, когда он вернется от тягот лагеря и лишений войны; чтобы изобразить перед взором этих друзей различные превратности судьбы, сопутствующие жизни солдата. Но после его возвращения многие из тех, кто ознакомился с рукописью, выразили горячее желание увидеть ее опубликованной, и, чтобы удовлетворить их пожелания, он решился отдать ее в печать. Он лелеет надежду, что его простое повествование попадет в руки лишь беспристрастных и благожелательных читателей, которые не станут презирать скромный и неприкрашенный рассказ рядового солдата.


АВТОР.




ЖУРНАЛ.

4-й пехотный полк США был сформирован главным образом в 1808 году из пяти штатов Новой Англии, а именно Вермонта, Нью-Гэмпшира, Массачусетса, Род-Айленда и Коннектикута, и насчитывал от 800 до 900 человек под командованием полковника Джона П. Бойда. Полк не был собран воедино до...

29 апреля 1811 года — когда мы получили приказ правительства сосредоточиться в лазаретных казармах на Скулкилле, в 5 милях к югу от Филадельфии. Рота американских стрелков капитана Уитни, стоявшая тогда в Ньюпорте, шт. Род-Айленд, также получила приказ присоединиться к 4-му полку в этом месте.

24 мая — Весь полк (за исключением одной роты под командованием капитана Ранни, задержанной в Марблхеде) прибыл и был немедленно выстроен; он насчитывал около 600 славнейших парней, каких только видел лагерный строй, все были в добром здравии и отличном расположении духа, а их выучка не имела себе равных. Ничего примечательного за время нашего пребывания здесь, которое продлилось всего несколько дней, не произошло, за исключением унизительного положения, в которое поставил себя капитан Уитни из стрелков, будучи командиром: он опустился до уровня музыканта и собственными руками подверг телесному наказанию обнаженные ягодицы двух рядовых своей роты на глазах у всего полка на плацу. Такое поведение командира заслужило и встретило резкое презрение со стороны каждого офицера полка. Эти два человека, до того бывшие хорошими солдатами, дезертировали в течение двух часов после получения наказания, а спустя несколько дней капитан Уитни сложил с себя командование, которого был совершенно недостоин, и вернулся домой. Лейтенант А. Хокинс, прекрасный офицер, был впоследствии назначен командиром этой роты. Мы получили наши палатки, лагерное имущество и т. д., а полковник Бойд и подполковник Миллер прибыли, чтобы принять командование. Третьего...

июня 1811 года мы начали марш на Питтсбург. Толпы зрителей из города Филадельфии пришли посмотреть на наше отправление. День был чрезвычайно жарким, и мы чуть не задохнулись от жары и пыли. Мы прошли пять миль от города и около 4 часов разбили лагерь. Множество уважаемых граждан из Филадельфии сопровождали нас до нашего лагеря.

Я опускаю подробности нашего марша через штат Пенсильвания, так как не произошло никаких событий, кроме тех, что выпадают на долю всех солдат во время долгих переходов. Поскольку местность была чрезвычайно пересеченной и гористой, наши плечи давили под тяжестью громоздких ранцев, ноги были опухшими и в волдырях, а утомительные переходы под палящим солнцем среди облаков пыли в самую жаркую пору года делали наше положение крайне мучительным, а временами почти невыносимым. Во время этого марша произошло несколько дезертирств из-за того, что среди войск прошел слух, будто их собираются отправить в Новый Орлеан; и надо полагать, если бы подполковник Миллер не дал им понять, что ничего подобного не замышляется, по крайней мере треть полка никогда бы не добралась до Питтсбурга; однако, проникшись безграничным доверием к слову и чести подполковника Миллера, порядок был восстановлен, а страхи людей улеглись.

10 июня мы прибыли в Карлайл, красивый небольшой городок примерно в 120 милях от Филадельфии, где сделали остановку на один день, чтобы освежиться и дать отдых нашим уставшим ногам.

12 июня мы снова продолжили марш и прибыли в прекрасный город Питтсбург 28 июня 1811 года. В Питтсбурге мы нашли отличные квартиры, всевозможные припасы по дешевым ценам и в изобилии. Жители были добры, великодушны и гостеприимны: они умели сочувствовать и были рады облегчить страдания солдата, в то время как мы со своей стороны были благодарны за их благосклонность, которую старались заслужить, относиться к ним с уважением, подобающим хорошим гражданам. Наше время здесь прошло весьма приятно в течение двух или трех недель, по истечении которых мы получили приказ спуститься по реке Огайо в Ньюпорт (Кентукки).
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ГЕН. У. Г. ГАРРИСОН

29 июля. Полк погрузился на десять длинных плоскодонных лодок с килем, каждая из которых была достаточно велика, чтобы вместить одну роту людей. Под развернутыми знаменами и под бой барабанов мы в строгом порядке покинули берег и начали наш плавание, в то время как оркестр полка напевал нашу любимую мелодию «Янки Дудл», среди одобрительных возгласов и оваций великодушных жителей Питтсбурга, собравшихся у места нашей посадки. После четырехдневного плавания без происшествий мы прибыли в небольшой городок Мариетта, где имели удовольствие встретить многих наших закаленных братьев-янки из Новой Англии. Мы заночевали здесь, а рано на следующее утро продолжили путь, и 8 августа все благополучно прибыли в Ньюпорт, небольшую деревню, расположенную в устье Ликкинга, который впадает в Огайо, прямо напротив города Цинциннати в штате Огайо. Здесь нам предстояло оставаться до дальнейших приказаний, в то время как лейтенант Хокинс был отправлен в Индиану, чтобы сообщить губернатору Гаррисону о нашем прибытии в Ньюпорт и получить его распоряжения.

Войска в то время совершенно не ведали о своем пункте назначения или об истинной цели, которую преследовало наше правительство, отправляя нас на такое расстояние на запад. Многие по-прежнему опасались, что нас отправят в Новый Орлеан, и, зная участь прежних войск, стоявших там и косимых болезнями, это вызывало большое беспокойство в умах новоанглийских солдат, и случилось несколько дезертирств. Мы столкнулись с весьма жаркой и душной погодой, и полковник Бойд сильно опасался за здоровье войск. Капитан Уэлш, любезный офицер, скончался и был похоронен с масонскими и воинскими почестями.

28 августа. Лейтенант Хокинс вернулся с приказом от губернатора Гаррисона полку со всей возможной поспешностью следовать в Винсенс на территории Индиана, где поведение индейцев на Уобаше стало весьма тревожным. Губернатор ранее был уполномочен использовать 4-й полк в своей службе, если обстоятельства того потребуют.

31 августа мы покинули Ньюпорт и двинулись вниз по Огайо без затруднений, пока не прибыли к водопаду или порогам, где были вынуждены высадиться на берег и велеть выгрузить багаж из лодок и перевезти его гужевым транспортом по суше к подножию порогов, в то время как опытные лоцманы провели наши лодки через это трудное место.

Губернатор Гаррисон находился в этом месте и в сопровождении полковника Бойда направился через пересеченную местность в Винсенс, оставив командование полком подполковнику Миллеру для продолжения пути по воде.

4 сентября. Ранним утром мы покинули пороги и 9-го числа без каких-либо происшествий, заслуживающих внимания, прибыли в устье Уобаша, находящееся в 1022 милях от Питтсбурга; но самая неприятная и трудная задача нашего плавания была еще впереди. Нам предстояло пройти 160 миль вверх по Уобашу, течение которого очень быстрое, а в эту пору года оно было весьма мелким и сильно прерывалось камнями и песчаными отмелями. Мы были вынуждены ежедневно брести по реке вброд и тащить лодки за собой через пороги, что стало причиной того, что многие из наши людей по прибытии в Винсенс заболели той мучительной болезнью — перемежающейся лихорадкой. Гуманный и великодушный подполковник Миллер предпринял все возможные меры предосторожности для сохранения здоровья полка: он сам брел по реке вброд, равно как и все прочие офицеры, во многих случаях выполняя обязанности рядового солдата и помогая им вытягивать лодки. В конце каждого дня мы причаливали лодки к удобному берегу, выставляли ночной караул, в то время как тем, кому выпала вечерняя передышка от тягот этого утомительного и тяжелого плавания, разрешалось поднять дух лишней рюмкой виски, выделенной по щедрости нашего командира. Царили крайнее согласие и хорошее расположение духа — никаких споров, никакого ропота, все бодро выполняли свой долг.

19 сентября 1811 года. После утомительного десятидневного плавания по неосвоенной местности, не представлявшей взору ничего, кроме дикой и унылой глуши, наши сердца были ободрены видом города Винсенс. Было темно, когда мы пристали к берегу, и по шуму и суете вокруг мы решили, что город переполнен войсками. Толпа зевак вскоре собралась вокруг лодок и помогла вытащить их на берег; их улюлюканье и вопли, а также их внешний вид заставили нас усомниться, не высадились ли мы на самом деле среди самих дикарей. Многие из этих ополченцев изъяснялись на французском языке; их одеждой были короткая куртка из оленьей кожи, ремень вокруг туловища, с прикрепленными к нему томагавком и скальпирующим ножом, и они были почти так же лишены дисциплины, как и сами дикари. Ополченцы из Кентукки и несколько рот из Индианы были приличными солдатами; тем не менее большой нож и топорик, составлявшие часть их снаряжения, наряду с их одеждой, придавали им довольно дикий вид. Топорик, однако, оказался весьма полезным предметом в походных условиях: у них не было палаток, но со своими топориками они могли в скором времени соорудить себе надежное укрытие от непогоды при постановке лагеря на ночь.

Драгуны под командованием майора Дэвисса, насчитывавшие около 120 человек, были отлично оседланы, прекрасно снаряжены и состояли из числа наиболее уважаемых граждан Кентукки и Индианы.

Индейцы, околачивавшиеся вокруг города в течение нескольких дней, внезапно исчезли, и на...

27 сентября. Армия была сформирована, насчитывая от десяти до двенадцати сотен человек; и под непосредственным командованием губернатора Гаррисона мы выступили походным порядком из Винсенса, будучи хорошо снабжены оружием, боеприпасами и продовольствием, продвигаясь с небольшими отклонениями в следующем...
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ПОРЯДКЕ МАРША.

Таким образом мы продолжали марш под удары барабанов в голове каждой колонны, дабы не допускать чрезмерного удаления линий друг от друга. Было заведено каждое утро, за час до рассвета, поднимать войска ото сна тремя одиночными ударами барабанов в каждой линии, после чего они выходили и строились перед своими палатками, что являлось боевым порядком на случай нападения; в таком положении они стояли при оружии до сигнала побудки. Эта предосторожность считалась весьма необходимой, поскольку было известно, что это то самое время, которое индейцы обычно выбирают для нападений, так как солдаты спят крепче, а часовые утомляются и клонят ко сну, становясь оттого менее бдительными.

3 октября. После шестидневного марша по необитаемой местности мы прибыли в место на берегах Уобаша, именуемое Батель-де-Илинуа. Здесь мы разбили лагерь с намерением пробыть несколько недель, чтобы точнее выяснить настроения Пророка и его воинов. Было отдано приказание построить в этом месте форт и блокгаузы, что предоставило ополченцам достаточную работу.

Среди них поднялся некоторый ропот, так как они смертельно устали от лагерной жизни и жаждали вернуться по домам. Многие даже грозились покинуть нас во что бы то ни стало, что доставило губернатору немало тревог и хлопот. Он казался не склонным удерживать кого-либо против воли, будучи наделен от природы сердцем столь же гуманным, сколь и храбрым; в своих частых обращениях к ополченцам его красноречие было призвано убеждать; в нем апеллировали как к разуму, так и к чувствам — и никогда эти призывы не оставались тщетными: когда ополченцы, непривычные к воинской дисциплине, грозили дезертирством, его красноречие укрощало их страсти и заглушало их недовольный ропот — и вскоре все успокоилось, и во всей армии воцарилось единодушие.

Примерно в это время множество индейцев мирно явилось в лагерь и проводило частые советы с губернатором; однако все попытки достичь соглашения с Пророком оказались тщетными — они по-прежнему оставались упрямыми и непокорными и не желали слушать никаких условий мира, предлагаемых им губернатором. Их скрытные индейцы ночами рыскали вокруг нашего лагеря и тревожили часовых на их постах. Вечером 20 октября какой-то индеец осторожно подкрался сквозь кустарник к часовому у главного караула и прострелил ему оба бедра насквозь. Ближайший к нему часовой увидел вспышку ружья, немедленно вскинул ружье, дважды щелкнул курком — оба раза осечка! Индеец скрылся, лагерь был встревожен, и войска призваны к оружию. Драгуны мгновенно построились и под командованием того доблестного и отважного офицера, майора Дэвисса, выехали за пределы лагеря и прочесали лесные заросли поблизости, но никаких индейцев обнаружить не удалось. Проходя мимо линии часовых, драгуны попали под ошибочный огонь: часовые приняли их за неприятеля (было очень темно), но, к счастью, никто не пострадал. Мы простояли при оружии всю эту ночь, в то время как губернатор и полковник Бойд объезжали линии, воодушевляя солдат добросовестно исполнять свой долг в случае нападения.

Таким образом, после утомительного чередования переговоров и тщетных попыток добиться мирным путем исправления наших обид, когда терпение губернатора и армии было почти исчерпано, было решено предъявить им более веские доводы, нежели те, что предлагались ранее, в пользу того, что мир должен быть заключен. Были отданы приказания армии готовиться к маршу на селение Пророка.

21 октября. Мы начали марш из форта Гаррисон, названного так в честь нашего достойного командира; полковник Миллер, офицер, столь высоко ценимый солдатами нашего полка, к несчастью, задержался в этом месте по болезни. После нескольких дней утомительного марша и переправы через Уобаш мы прибыли к реке Вермиллион. Капитан Бин, долгое время отсутствовавший при командовании своей ротой, за день или два до того присоединился к нам на марше и, будучи старшим по званию капитаном, был назначен исполнять обязанности майора и возглавил левую колонну армии. Имея некоторое количество больных, которые не могли двигаться дальше, для них построили небольшой блокгауз и оставили для их защиты усиленный сержантский караул.

1 ноября. Мы переправились через реку Вермиллион на индейские земли, после чего погода испортилась — пошел дождь и похолодало. Наши разведчики обнаружили в окружающих лесах множество индейцев, предположительно являвшихся лазутчиками Пророка, которые следили за нашими передвижениями. Пройдя около четырнадцати миль, мы перешли небольшой ручей и разбили лагерь на возвышенном открытом участке земли: по-прежнему шел дождь, и было холодно. Тревога была поднята одним из часовых, который выстрелил в лошадь, забредшую в лагерь.

3 ноября. Продолжили марш — вышли к обширной ровной прерии, на пересечение которой ушел весь этот день. Спугнули множество оленей, двух из которых убили, а также животное, именуемое степным волком. Ничего существенного не произошло до...

6 ноября. Когда наши разведчики, отважившиеся подойти близко к индейской деревне, вернулись и сообщили губернатору, что мы находимся в нескольких милях от селения Пророка. Нам приказали сбросить ранцы и готовиться к нападению. Мы прошли около 4 миль до опушки лесного массива, где получили приказ рассыпаться по ротам и наступать одиночными линиями, выдерживая удобное расстояние друг от друга, чтобы иметь возможность выстроить боевой порядок, если того потребует необходимость. Это неоднократно проделывалось по ходу нашего продвижения к деревне из-за неровности рельефа и обилия мест, весьма благоприятных для нападения неприятеля на нас. Таким образом мы продвигались с величайшей осторожностью, пока не показалась индейская деревня, после чего остановились. Индейцы казались крайне удивленными и испуганными нашим внезапным появлением перед их селением; мы заметили, как они метались во всех направлениях по деревне, судя по всему, в великом смятении; их целью тем не менее было вовремя занять свои позиции за бревенчатым бруствером, который полукругом опоясывал деревню от берега Уобаша. К губернатору вышел вождь, умоляя его не прибегать к открытым боевым действиям, а заночевать с войсками в этом месте, причем они торжественно обещали наутро явиться в лагерь для проведения совета и согласиться практически на любые условия, которые губернатор сочтет нужным предложить, выражая искреннее стремление к миру без кровопролития; однако вероломные негодяи давали это обещание лишь затем, чтобы выиграть достаточно времени для приведения в исполнение своего дьявольского замысла. Губернатор осведомился у вождя, где можно найти подходящее для лагеря место; получив ответ, он отправил трех или четырех офицеров осмотреть участок, и те вернулись с благоприятным докладом о местности. Это был узкий поросший высокой древесной растительностью участок возвышенности, далеко вдающийся в болотистую прерию и лежащий примерно в трех четвертях мили к северо-западу от деревни. Здесь мы и заночевали, построившись в подобие полого каре, насколько позволял рельеф местности. Стояла прохладная и пасмурная погода, и мы развели перед палатками большие костры, чтобы высушить одежду, приготовить провизию и т. д. Был подан сигнал штабным офицерам собраться в палатке губернатора; вскоре после этого нам отдали приказ лечь спать прямо в патронных сумках и с ружьями под боком; а в случае нападения (как повелевало неизменное походное правило) каждый солдат должен был сделать 5 шагов вперед от своей палатки, что и составляло линию боевого построения.

Утром 7 ноября, за несколько минут до 4 часов, когда мы предавались сну, столь необходимому для отдыха наших уставших тел, началось нападение: караульный успел сделать лишь один ружейный выстрел, как нас мгновенно разбудили дикие вопли дикарей прямо у наших линий.

Этот страшный удар первыми приняли на себя рота регулярных войск под командованием капитана Бартона и рота ополчения под командованием капитана Гайгера. Их люди не имели ни малейшего представления о приближении индейцев, пока их не разбудили дикий вопль и залп из ружей прямо у входа в их палатки. В этих двух ротах возникло сильное замешательство, прежде чем они смогли построиться в каком-либо боевом порядке; но несмотря на беспорядок, порожденный внезапным нападением, солдаты не уронили своего долга: они вскочили из палаток и разрядили свои ружья по врагу с огромным убойным эффектом, удерживая свои позиции до тех пор, пока к ним не подоспела помощь. Нападение вскоре распространилось на правую линию, где войска выстроились в полном порядке, и натиск дикарей был отражен сполна. Одна рота ополчения из Индианы в страшном беспорядке подалась назад, но благодаря усердным усилиям своих офицеров была вновь собрана и сражалась с таким пылом, который свидетельствовал об их решимости избежать позора трусости. Бой тем временем стал всеобщим, каждый мушкет и каждая винтовка внесли свой вклад в дело истребления. Несколько индейцев заняли выгодную позицию на левом фланге передовой линии и, укрывшись от нашего огня за большими дубами, нанесли большой урон нашим рядам. Маленькая рота американских стрелков под командованием лейтенанта Хокинса располагалась всего в двух родах от этих деревьев и приняла на себя самую тяжелую часть их огня, но доблестно удерживала позицию, хотя рота ополчения на их левом фланге в великом беспорядке отступала. Майор Дэвисс с небольшим отрядом драгун попытался выбить их, но потерпел неудачу и сам получил смертельное ранение. Капитан Снеллинг из регулярных войск вскоре после этого предпринял отчаянную атаку во главе своей роты и увенчал ее успехом, потеряв лишь одного человека, зарубленного томагавком раненым индейцем. Индейцы отступили и некоторое время продолжали бой на расстоянии; здесь велась ожесточенная перестрелка, поскольку они имели колоссальное преимущество благодаря свету наших костров, которые не удавалось полностью потушить. Мы были отлично снабжены патронами с картечью, которые превосходно подходили для боевых действий подобного рода. Дикари несли тяжелые потери от размеренного и точного огня войск. Ближе к рассвету они предприняли последнюю отчаянную попытку прорвать наши линии, но после трехкратного ура и штыковой атаки 4-го полка и отряда драгун были полностью разгромлены и обращены в бегство. Они бежали во всех направлениях, оставив нас хозяевами поля боя, усеянного телами убитых и раненых. Несколько стрелков из ополчения сильно потрепали их при отступлении через болотистую прерию. Весь день ушел на скорбные обязанности по перевязке ран наших несчастных товарищей и погребению павших. Попытка дать полный и подробный отчет об этом бое или передать воображению читателя ужасы, сопутствовавшие этому кровавому столкновению, далеко превосходит мои описательные возможности. Жуткие вопли дикарей, казавшиеся скорее криками отчаяния, нежели криками торжества; громовой рот мушкетной стрельбы; мучительные крики раненых и умирающих в сочетании с криками победителей, слившиеся в сплошной невообразимый рев, — все это создавало картину, которую легче вообразить, чем описать.

Приводимые ниже показания принадлежат сержанту Монтгомери Орру из роты капитана Бартона (одной из рот, подвергшихся нападению в первую очередь) и рядовому Уильяму Бригаму из бывшей роты стрелков капитана Уитни, стоявшему на посту перед ротой Бартона во время нападения; последний из них получил смертельное ранение и скончался от ран несколько недель спустя в Винсенсе. Достоверность их слов не вызывает сомнений, и поскольку я слышал этот рассказ из их собственных уст, я без колебаний заявляю о своей вере в него.



Показания сержант Орра.


«Примерно за 20 минут до нападения я встал и вышел к двери своей палатки (№ 1), услышав разговор часовых впереди. Прислушался, но не смог отчетливо разобрать, что именно говорилось; было дождливо и очень темно. Я прилег и уже засыпал, как кто-то пронесся мимо и задел угол палатки. Я наполовину приподнялся — всё было тихо. Я толкнул капрала Томаса (спавшего в той же палатке) и спросил: „Разве ты не слышал, как кто-то пробежал мимо палатки?“ Он ответил: „Нет, я спал“. Тогда я снова прилег, как вдруг что-то ударило по крыше палатки. Капрал Томас поднялся, взял ружье; в тот же миг три или четыре ружья грянули выстрелами прямо у входа в палатку, и раздался жуткий вопль. Томас рухнул назад на меня. Я сказал: „Капрал Томас, ради Бога, не отступай“. Он не ответил мне, ибо был уже мертвецом. Я выбрался из палатки как можно скорее: люди были в растерянности, некоторые стреляли спереди, а некоторые сзади палаток, индейцы же находились всего в ярде от нас. Капитан Бартон приказал людям немедленно строиться; ряды были слишком расстроены, и никакого правильного строя образовать не удалось, но они вели непрерывный огонь по индейцам, которые отступили. Рота ополчения капитана Гайгера, стоявшая неподалеку от нас, пришла в полное замешательство — их едва можно было отличить от индейцев. Я получил ранение и был вынужден отойти».


Показания Уильяма Бригама.


«В ночь боя меня назначили в караул, и я заступил на пост вскоре после захода солнца. Уильям Браун (регулярный солдат) был часовым слева от меня, а ополченец — справа. Эти три поста располагались прямо перед ротой пехоты США капитана Бартона.

Я очень тщательно осмотрел местность вокруг своего поста. Примерно в двух ярдах впереди моего поста, на ручье, находилась небольшая ивовая рощица, а между мной и ивняком тянулась высокая трава. Я заметил, что это удобное место для скрытного подхода индейцев, и решил держать ухо востро. Рота капитана Бартона стояла на несколько футов выше, а между нами лежали бревна и рос небольшой кустарник. Около 10 часов меня сменили с поста. В 3 часа я снова заступил на пост; было очень темно и шел дождь. Я пробыл на своем месте около получаса, как услышал слабый свист неподалеку от поста Уильяма Брауна, как мне показалось; он окликнул меня, но я счел за благо не отвечать. Однако после того, как он окликнул меня несколько раз, я отозвался: „Эй!“ Он говорит: „Гляди в оба“ (обычное слово предостережения между часовыми). Я опустился на колено с ружьем наготове. Было так темно, что в трех футах от себя нельзя было разглядеть ни единого предмета, и я не слышал ничего, кроме шелеста дождя в кустах. В этот момент сильно испугавшийся Браун крайне неосмотрительно покинул свой пост и двинулся ко мне. Я услышал легкие шаги, вскинул ружье и выстрелил бы в него, не отзовись он в тот самый момент в сильнейшем волнении: „Бригам, давай выстрелим и отступим внутрь — будь уверен, в кустах индейцы“. Я велел ему пока не стрелять, опасаясь ложной тревоги. Пока мы стояли вместе, что-то ударилось о кусты рядом с нами (полагаю, стрела). Мы оба перепугались и без выстрела побежали назад, а индейцы наступали нам на пятки. Мы стремительно пронеслись мимо палаток капитана Бартона, после чего я вскоре попал в роту ополчения капитана Уилсона, где получил ранение, переломившее мне правую руку».


Если бы это нападение задержалось хоть на десять минут, войска успели бы построиться в боевую линию и были бы готовы отразить его. Генерал поднялся всего за несколько мгновений до его начала и еще через четыре минуты отдал бы приказ подать обычный сигнал (три удара барабана), чтобы войска встали и построились при оружии. Дежурный музыкант в то же время стоял наготове для этой цели, ожидая приказаний генерала. Некоторые из солдат уже поднялись и сидели у костров, многие из которых были подброшены свежим топливом, и свет от них наверняка дал индейцам довольно четкое представление о нашем расположении и о наиболее подходящем месте для нанесения удара. Как только началось нападение, были предприняты все усилия для тушения этих костров, однако сделать это удалось лишь отчасти, поскольку вражеские стрелки тотчас же отстреливали каждого, кто приближался к огню.

Было поистине прискорбно, что эти костры не потушили в ту же минуту, когда войска отошли ко сну, ибо несомненно, что индейцы извлекли из этого обстоятельства колоссальную выгоду во время боя.

Поспешная атака, предпринятая майором Дэвиссом с целью выбить индейцев из-за деревьев на левом фланге передовой линии, была осуществлена силами всего лишь 20 его драгун в пешем строю; а ее фатальный исход для майора в значительной степени объяснялся тем, что на нем был надет белый шерстяной сюртук. Он легко различался индейцами и получил три пули в тело; он немедленно упал со словами: «Я мертвец». Его подобрали, однако он прожил до самого окончания боя. Гибель этого храброго и любезного офицера глубоко оплакивалась армией, а также гражданами штата Кентукки, где он занимал должность генерального прокурора. Он добровольно вызвался служить в экспедиции под началом генерала Гаррисона, который, зная его достоинства, назначил его командиром добровольческих драгун.

Полковник Оуэн, другой храбрый офицер в весьма преклонных летах, служивший адъютантом, был застрелен на своей лошади рядом с генералом и скончался мгновенно. Под судейским адъютантом, судьей Тейлором, убили лошадь; при падении лошадь придавила судью сверху, и он некоторое время лежал в ловушке, не в силах высвободиться. Его освободил из этого неприятного положения солдат, случайно проходивший мимо.

Капитан Бин, находившийся с нами всего несколько дней, был ужасно изуродован томагавком; его подобрали в бессознательном состоянии, и вскоре он скончался. Был лишь еще один случай нанесения ран томагавком в этом бою — пострадал рядовой из роты капитана Снеллинга во время атаки в гуще индейцев.

Пуля пробила поля шляпы генерала Гаррисона. В разгар боя его голос часто звучал и легко узнавался, отдавая приказания в той же спокойной, невозмутимой и собранной манере, к какой мы привыкли на учениях или параде. Доверие войск к генералу было безграничным, а его меры как нельзя лучше способствовали завоеванию особой любви 4-го полка. Всевозможные мелкие телесные наказания, чинимые без всяких полномочий за малейшие проступки рядового солдата напыщенным сержантом или ничтожным капралом [1], были пресечены раз и навсегда. Запрет прочих злоупотреблений, слишком долго существовавших в этом полку, навсегда запечатлел в сердце каждого солдата нежную и неизгладимую привязанность к своему генералу, плоды чего в полной мере проявились в поведении войск как в этом бою, так и на протяжении всей кампании.

После боя солдат кентуккийского ополчения обнаружил на некотором расстоянии выше лагеря индейца, выводившего лошадь из лесу в высокую траву прерии; он схватил винтовку и бросился за ним. Индеец нагрузил свою лошадь двумя другими ранеными и уже возвращался, когда кентуккиец испустил боевой клич, выстрелил из винтовки, свалил индейца наповал и триумфально вернулся в лагерь, ведя его лошадь за уздечку.

Лишь один индеец прорвался сквозь линии внутрь лагеря, и он был немедленно прикончен капитаном Адамсом, казначеем полка.

Численность сил неприятеля в этом бою так и не удалось установить точно, но, по имеющимся наилучшим сведениям, она оценивалась в пределах от одной тысячи до двенадцати сотен воинов под предводительством Уиннемака, вождя кикапу, а их потери составили около четырехсот человек убитыми и ранеными. Наши потери составили сорок один человек убитыми и сто сорок семь ранеными. Имена павших из 4-го полка приведены в заключительной части этого журнала.

Некоторое время спустя после боя на поле был найден тяжело раненный вождь потаватоми. Его привели к генералу, и он выразил величайшую скорбь по поводу случившегося, обвинив Пророка в том, что тот их обманул. Хирург перевязал ему раны, и за ним ухаживали наилучшим образом все время, пока он оставался с нами на месте. Генерал оставил ему речь, которую надлежало передать индейцам, если они вернутся на поле боя.

8 ноября. Небольшому отряду конников приказано было выдвинуться к селению Пророка и посмотреть, что стало с индейцами. Войдя в деревню, они обнаружили там лишь пожилую скво, которая сообщила им, что индейцы покинули ее в великой спешке сразу после боя и переправились через Уобаш. Это была красивая маленькая индейская деревушка, насчитывающая от ста до двухсот хижин или балаганов, а также большой склад, содержавший около 3000 бушелей кукурузы и бобов. При поспешном отступлении они оставили много ценных для себя вещей, которые, за исключением кое-каких мелочей, сгорели при пожаре деревни.

9 ноября. Уничтожив значительную часть нашего багажа ради того, чтобы освободить место в фургонах для перевозки раненых, мы двинулись в обратный путь на Винсенс, ожидая, что индейцы последуют за нами и нападут. Подобного исхода следовало опасаться пуще всего, поскольку продовольствие у нас почти кончилось, а свыше ста тридцати раненых солдат нуждались в уходе, находясь в крайне мумьтельном положении в повозках, особенно те из них, у кого были переломы, из-за постоянной тряски на немощеной дороге сквозь дикие места.

Сильно пострадав из-за света наших костров во время недавнего нападения, на обратном пути мы применили иной метод: мы разжигали большие костры на некотором удалении за линией часовых, в то время как лагерные костры гасились при отходе ко сну, что в случае нападения сослужило бы нам отличную службу, поместив врага между нами и огнем. Поскольку часовые на ночных постах то и дело тревожились рыскающими индейцами, они втыкали в землю кол ростом с человека, вешали на него свою шинель и фуражку, а сами отступали на несколько шагов за бревно или дерево, так как дежурить на постах открыто стало опасно, пока индейцы непрерывно кружили вокруг. Говорили, будто в некоторых из так выставленных шинелей находили стрелы, что весьма вероятно, ибо они подбирались к часовому на расстояние в несколько футов в тишайшую ночь, оставаясь незамеченными, как это было и у форта Гаррисон, где часового застрелил индеец, прокравшийся через кустарник прямо спереди и подошедший на двенадцать футов к человеку на посту.

14 числа мы прибыли к небольшому блокгаузу на реке Вермиллион, где оставив наших больных, которые с болезненной тревогой ждали нашего благополучного возвращения. Бдительность сержанта Рида, командовавшего этим гарнизоном, была высоко оценлена за арест двух ополченцев, которые дезертировали в самую минуту начала боя и бежали с такой поспешностью, что добрались до блокгауза уже на следующую ночь, сообщив сержанту Риду, будто армия разбита и почти целиком уничтожена, а также посоветовав ему покинуть это место и поскорее уходить к форту Гаррисон. Сержант пропустил их совет мимо ушей и арестовал их. Проходивший мимо блокгауза несколько часов спустя курьер на пути в Винсенс известил их об успехе нашего боя.

Во время марша к этому месту мы сильно страдали от нехватки продовольствия. Многие солдаты в течение последних 5 дней утоляли свой волчий аппетит кониной. Полковник Миллер, находившийся тогда в форте Гаррисон и оповещенный о нашем бедственном положении, незамедлительно отправил нам на помощь лодку со свежими припасами, которая по счастливой случайности прибыла к блокгаузу почти одновременно с армией.

15 ноября. Раненых погрузили в лодки, и на утро следующего дня они прибыли к форту Гаррисон. Капитана Снеллинга с его ротой оставили гарнизоном в форте, а армия продолжила марш.

Автор, оказавшись в числе раненых, был помещен на лодку с прочими увечными и отправлен вниз по реке в Винсенс. Около полуночи лодка, в которой мы находились, налетела на песчаную мель, из-за чего нам пришлось стоять до следующего утра. Ночь, как легко догадаться, прошла в крайне неприятных условиях: стоял мороз, а наши раны, не перевязывавшиеся уже два дня, задеревенели и невыносимо болели.

19 ноября. Прибыли в Винсенс почти одновременно с армией, шедшей сушей, и немедленно были размещены в отличных квартирах; губернатор Гаррисон и полковник Бойд окружили больных и раненых неусыпной заботой, всегда выказывая самые искренние попечения о благополучии своих солдат.

Обосновавшихся индейцев не было слышно до конца декабря, когда в Винсенс с намерением провести совет явился вождь кикапу под белым флагом в сопровождении еще нескольких человек, желавших заключить мир с Соединенными Штатами. Губернатор объявил им, что не считает их уполномоченными заключать договор, который был бы обязательным для их лидера Пророка, а потому никакой договор заключен не будет, если сам Пророк со своими главными вождями не явится на совет.

Они сообщили губернатору, что воины Пророка поголовно оставили его, попрекая тем, что он является виновником всех их бед, и угрожая предать его смерти. Они были преисполнены уверенности в том, что смогут легко разбить нас, и намеревались напасть на наш лагерь у форта Гаррисон, останься мы там еще хоть на неделю.

Взятый нами в плен и оставленный на поле боя вождь потаватоми, по их словам, с тех пор скончался от ран; однако он верно передал речь губернатора различным племенам, призывая их оставить Пророка и принять условия, предложенные губернатором.

10 марта 1812 года. Около этого времени мы ощутили мощные подземные толчки, вызванные землетрясением, что породило сильную тревогу, хотя и не причинило иного вреда, кроме падения нескольких дымовых труб в городе. На Миссисипи толчки были сильнее, там был причинен значительный ущерб постройкам. Говорят, движение земли в тех краях достигало от шести до восьми дюймов из стороны в сторону, однако в Винсенсе, лежащем в 250 милях к северу, при сильнейших толчках оно не превышало трех дюймов, что было выяснено с помощью свинцового шарика, подвешенного на нитке к потолку в доме. Продолжительность самого долгого толчка составила около 3 минут; они продолжались с перерывами на протяжении всего месяца.

29 марта. Около 150 индейцев, якобы сохранявших нейтралитет в недавнем столкновении, прибыли в Винсенс и разбили лагерь примерно в двух милях к северу от города. Им предложили сдать оружие, пообещав выставить над ними солдатскую стражу для охраны и выдать палатки на время их пребывания у нас; они согласились на это и попросили аудиенции у губернатора на следующий день, каковая и была им предоставлена.

На Совете они заявили о своем отвращении к Пророку и его приспешникам, выразив желание пребывать в мире и дружбе со своим отцом, Президентом Соединенных Штатов. Губернатор в краткой речи предостерег их от вступления в какие-либо союзы с Пророком и его воинами, сказав им, что если его снова потревожат и он будет вынужден явиться к ним, то он окажется не в силах сдержать своих молодых воинов от поголовного их истребления. Был подписан договор, и индейцы получили свои ежегодные подарки в виде одеял, сукна, ситцев и т. д., после чего покинули город и направились в свой лагерь.

2 апреля. Индейцы вновь пришли в новом облачении, исполняя по всему городу свои танцы на великое удивление полка, не искушенного в их особенностях, за исключением их склонности к обману и вероломству, дурные последствия коих были преподаны нам битвой при Типпекану. Ближе к вечеру они чинно удалились, вскоре получили назад свое оружие и вернулись в свои деревни вверх по Уобашу.

На Уобаше оставалось еще немало непокорных индейцев, отказывавшихся принимать какие-либо мирные условия с Соединенными Штатами. Они даже взломали могилы наших несчастных товарищей, павших в недавнем бою, — обобрали и сняли с них скальпы, оставив тела непогребенными. Подполковник Миллер готовился отправить отряд войск на поле боя для их повторного захоронения, но дружественные индейцы взяли эту обязанность на себя, и тела были преданы земле вновь.

4 апреля. Поступили сведения об убийстве семьи из семи человек на реке Уайт и других в Индиане, помимо множества грабежей на Миссисипи. Поселенцы встревожились и бежали в форты и наиболее многолюдные города ради защиты, бросив свое имущество на произвол дикарей.

9 апреля. Семья на реке Эмбара, всего в семи милях от Винсенса, состоявшая из мужа, жены и троих малолетних детей, была вырезана в тот момент, когда они покидали свой дом в поисках защиты в Винсенсе. Молодой человек, живший в этой семье, спасся бегством и добрался до Винсенса около 12 часов ночи, подняв тревогу. Войска были немедленно подняты под ружье в ожидании нападения на город. На следующий день подполковник Миллер с небольшим отрядом из полка направился к реке Эмбара, где они обнаружили тела убитой семьи, жутко иссеченные томагавком и скальпирующим ножом. У мужчины была вскрыта грудь, внутренности вырваны и раскиданы по земле. С них со всех были сняты скальпы, за исключением грудного младенца на руках у матери, которому проломили голову. Тела были преданы земле по-христиански, и отряд вернулся в Винсенс, не сумев обнаружить виновников этой страшной бойни.

Вскоре после вышеописанных событий до нас дошли известия, что знаменитый индейский вождь Текумсе, брат Пророка, собрал значительные силы на Уобаше с намерением напасть на город Винсенс, заявив губернатору: «Ты уничтожил мою деревню в мое отсутствие; когда кукуруза вырастет на два дюйма, я уничтожу твою прямо у тебя на глазах». Текумсе не был врагом, коего следовало презирать, и весть о его приближении к Винсенсу вызвала серьезную тревогу среди жителей. Город наполнился семьями, прибывшими в поисках спасения от ярости дикарей. Многие из главных жилых домов были обнесены частоколом, ополченцам было приказано находиться на постах по первому сигналу тревоги. Таким образом мы жили в постоянном страхе перед индейским нападением при каждом отходе ко сну, вдобавок к частым подземным толчкам землетрясений, так что читатель может вообразить то незавидное положение, в каком мы очутились.

Между губернатором Гаррисоном и полковником Бойдом уже некоторое время существовало серьезное недопонимание, причин которого автор так и не смог точно выяснить; однако предполагалось, что оно возникло из-за какого-то опрометчивого замечания полковника Бойда о поведении ополчения Индианы во время кампании; и, возможно, он приписал себе большую часть лавров, завоеванных в недавнем бою, чем жители Индианы были готовы ему уступить; тем не менее, все признают, что храбрость, порядок и дисциплина 4-го пехотного полка обеспечили армии победу при Типпекану, — и за это полковник Бойд заслуживает высшей похвалы.

17 апреля. — Полковник Бойд убыл из Винсенса в город Вашингтон, а полковник Миллер принял командование полком, после чего вскоре мы получили приказание от правительства выступить в Дейтон, штат Огайо, чтобы соединиться там с армией под командованием бригадного генерала Халла. — Жители Винсенса искренне сожалели о нашем отъезде, так как для их защиты от дикарей, принявших ныне грозный вид и угрожавших городу уничтожением, оставались лишь весьма малые силы. — Капитан Снеллинг со своей ротой прибыл из форта Гаррисон, где они были расквартированы на зиму.

3 мая. — Мы закинули за плечи ранцы и начали марш к порогам Огайо; дорога была до того скверной, что нам пришлось держать впереди авангард для ее расчистки, что сильно задержало наше продвижение. На пути через Индиану мы заметили несколько домов, обнесенных частоколом, где собралось множество семей, образовавших небольшие гарнизоны для защиты от индейцев, которые ежедневно чинили самые вопиющие бесчинства против беззащитных переселенцев; мы часто видели вооруженных мужчин, шедших работать на свои поля и оставлявших жен и детей охранять жилища до своего возвращения вечером.

11 мая. — Мы прибыли на берег Огайо и немедленно переправились через реку в Луисвилл (Кентукки), где к нам проявили большое уважение. Многие жители этого места сражались бок о бок с нами в битве при Типпекану.

12 мая. — Мы продолжили марш и 16-го числа достигли арсенала в Ньюпорте, где остановились на один день.

18 мая. — Мы вновь переправились через реку Огайо у Ньюпорта в Цинциннати, где были оказаны высочайшие почести патриотично настроенными жителями этого прекрасного и процветающего города. — Во время переправы через реку с двух полевых орудий был дан торжественный залп. — Мы высадились на берег, построились и были сопровождены через город прекрасной ротой артиллерии. — На одной из главных улиц, по которым мы проходили, была воздвигнута триумфальная арка, украшенная гирляндами из вечнозеленых растений, а над аркой крупными буквами красовалась надпись: «Герои Типпекану». Мы прошли несколько миль от города и разбили лагерь, где нас щедро угостили щедрые местные жители.

19 мая. — Продолжили марш на Дейтон, куда прибыли примерно к первому июня. — Генерал Халл покинул это место и ушел с армией дальше, на сорок миль, в Урбану.

3 июня. — Прибыли в Урбану и соединились с армией генерала Халла, состоявшей из трех полков добровольцев-ополченцев Огайо под командованием полковников Мак-Артура, Касса и Финдли. Здесь нас встретили повторением почестей, оказанных нам в Цинциннати, и мы получили краткую передышку после нашего долгого и утомительного марша из Индианы, пройдя расстояние почти в четыреста миль всего с одним днем отдыха.

13 июня. — Полк ополчения полковника Мак-Артура покинул лагерь и выступил в поход на Детройт с приказанием строить блокгаузы через каждые двадцать миль и прокладывать дорогу для марша армии.

15 июня. — Армия последовала по маршруту полника Мак-Артура; стояла крайне дождливая погода, и новая дорога превратилась в сплошную топь почти на всем протяжении до реки Сайото, что сильно замедлило наше продвижение, поскольку с армией следовало множество повозок, и нам приходилось то и дело останавливаться, чтобы вытаскивать их из грязи. — Мы догнали полк Мак-Артура у Сайото, где они как раз завершали строительство большого блокгауза. Часовой из ополчения был застрелен в грудь навылет во время мирного обхода своего поста одним из сослуживцев по полку без какого-либо предварительного повода со стороны убитого. Его наказание было столь же необычным, сколь и преступление. Военно-полевой суд признал его виновным в убийстве, и он был приговорен к отсечению обоих ушей и выжиганию клейма в виде буквы М на обеих щеках, что было немедленно приведено в исполнение.

17 июня. — Полк полника Мак-Артура двинулся дальше; 20-го числа последовала армия. Обширное болото, через которое нам предстояло пройти и которое называлось Черным болотом, сделало невозможным перевозку нашего багажа на повозках; поэтому возникла необходимость перегрузить муку на вьючных лошадей, для чего ее упаковали в специальные мешки. Поскольку перед этим выпало много дождей, нам приходилось целыми днями брести по грязи и воде, и день и ночь до крайности изнуряемым укусами бесчисленных комаров и мошек. Воду для питья удавалось добывать лишь из ям, вырытых шедшим впереди авангардом, либо из мест, где деревья были вырваны с корнем.

Считалось, что индейцы могут доставить нам определенные хлопоты во время марша через этот лес, поэтому при каждой постановке лагеря возводилось временное заграждение из поваленных деревьев; однако во время нашего марша к порогам Майами, куда мы прибыли 29-го числа и обнаружили полковника Мак-Артура расположившимся лагерем на прекрасной равнине на берегу реки, мы не встретили со стороны неприятеля никаких помех. На противоположном берегу, как нам рассказали, находилось то знаменитое место, где 20 августа 1794 года генералом Уэйном была одержана важная победа над отрядом численностью около 2000 индейцев.

1 июля. — Мы переправились через реку, и 4-й полк был подвергнут смотру, после чего мы прошли несколько миль через небольшую деревню и разбили лагерь. Здесь генерал зафрахтовал небольшую шхуну, чтобы отправить больных, багаж и госпитальные запасы армии в Детройт, вместе с лейтенантом Гудингом из 4-го полка с супругой, женами лейтенантов Бэкона и Фуллера, двумя сержантами, Дженнисоном и Форбушем, и примерно тридцатью рядовыми. — Все они были захвачены британским бригом «Хантер» в устье реки Детройт, и это было первым известием об объявлении войны для этих людей. — Захват этого судна имел поистине пагубные последствия для американской армии, поскольку в руки врага попало множество документов огромной важности, касавшихся наших будущих операций, не говоря уже о личной поклаже некоторых армейских офицеров.

[image: Anthony Wayne]

ЭНТОНИ УЭЙН

Миссис Бэкон и миссис Фуллер были отправлены в Детройт под парламентским флагом сразу же после захвата шхуны. — Миссис Гудинг предпочла остаться в Молдене со своим мужем, который в то время тяжело болел.

2 июля. — Продолжили марш и без каких-либо происшествий, заслуживающих внимания, 4-го числа прибыли к реке Гурон, через которую навели бревенчатый мост для прохода повозок. Индейцы из Браунстауна пришли к реке в значительных количествах, выглядя очень дружелюбно; видя, как множество повозок пересекает мост, в то время как основные силы армии были скрыты от их взоров участком леса, они выражали удивление тем, что генерал Халл вздумал захватывать Канаду «с таким количеством повозок и таким малым числом людей!», и с большим любопытством осматривали некоторые повозки, пытаясь выяснить, не упакована ли внутри них сама армия. Армия перешла по мосту и разбила лагерь. Поскольку в этот день отмечалась годовщина американской независимости, войскам по случаю праздника была выдана дополнительная порция виски!

Вскоре после захода солнца в лагере распространился слух о том, что крупные силы британцев и индейцев планируют нападение на нашу армию. Вследствие этого нас подняли по тревоге, и мы стояли под ружьем по очереди до самого рассвета. Нападения не последовало. Здесь мы впервые получили известие об объявлении войны между Соединенными Штатами и Великобританией.

5 июля. — На рассвете мы без помех продолжили марш и прошли через небольшую индейскую деревню под названием Браунстаун. Индейцы казались весьма дружелюбными; некоторые из их вождей вышли и приветствовали генерала с большой сердечностью. Около 5 часов пополудни мы прибыли в трех милях от Детройта, к месту под названием Спринг-Уэллс.

6 июля. — Вошли в город Детройт и разбили лагерь. Мы пробыли здесь 5 или 6 дней, готовясь к переправе через реку в Верхнюю Канаду. Войска находились в гораздо лучшем здравии и расположении духа, чем можно было ожидать после столь долкого и трудного марша; и все казались полными решимости немедленно начать активные действия против неприятеля.

12 июля. — Незадолго до рассвета войска были подняты в полной тишине и отрядами направлены к реке, где мы немедленно сели на приготовленные для этой цели лодки с заглушенными веслами, и спустя несколько минут после рассвета все благополучно высадились в Верхней Канаде. — Затем мы прошли небольшое расстояние вниз по реке и разбили лагерь прямо напротив Детройта, — после чего был поднят американский флаг и обнародована следующая прокламация генерала Халла:



Жители Канады!


После тридцати лет мира и процветания Соединенные Штаты были вынуждены взяться за оружие. Вред и агрессия, оскорбления и унижения со стороны Великобритании вновь не оставили им иного выбора, кроме мужественного сопротивления или безусловного подчинения. Армия под моим командованием вторглась в вашу страну; знамя Союза ныне реет над территорией Канады. Мирным, неповинным жителям оно не несет ни опасности, ни трудностей. Я пришел искать врагов, а не создавать их, я пришел защищать вас, а не причинять вам вред.

Отделенные от Великобритании обширной глушью, вы не имеете никакого участия в ее советах, никакого интереса в ее поведении. Вы испытали ее тиранию, вы видели ее несправедливость. Но я не прошу вас мстить за одно или возмещать ущерб за другое. Соединенные Штаты достаточно могущественны, чтобы обеспечить всю безопасность, совместимую с их правами и вашими ожиданиями. Я предлагаю вам бесценное благо гражданской, политической и религиозной свободы и проистекающие из них неизбежно индивидуальное и общее процветание — ту свободу, которая придала решимость нашим советам и энергию нашим действиям в борьбе за независимость, — которая провела нас безопасно и триумфально через бурный период революции, — ту свободу, которая возвысила нас до почетного ранга среди наций мира и даровала нам большую меру мира и безопасности, богатства и благоустройства, чем когда-либо выпадало на долю какого-либо народа. Именем моей страны и властью правительства я обещаю вам защиту ваших личностей, имущества и прав; оставайтесь в своих домах; занимайтесь своими мирными и привычными делами; не поднимайте рук против своих братьев. Многие из ваших отцов сражались за свободу и независимость, которыми мы ныне наслаждаемся. Будучи поэтому детьми одной с нами семьи и наследниками того же наследия, вы должны встретить прибытие армии друзей с сердечным приветствием. Вы будете освобождены от тирании и угнетения и возвращены в достойное положение свободы. Если бы у меня были хоть малейшие сомнения в конечном успехе, я мог бы попросить вашей помощи, но у меня их нет, я пришел подготовленным к любому исходу. У меня есть сила, которая подавит любое сопротивление, и эта сила — лишь авангард гораздо большей. Если вопреки вашим собственным интересам и справедливым ожиданиям моей страны вы примете участие в предстоящей борьбе, вы будете рассматриваться как враги, и перед вами предстанут ужасы и бедствия войны.

Если будет проводиться варварская и свирепая политика Великобритании, и дикари будут спущены с цепи, чтобы убивать наших граждан и резать даже женщин и детей, эта война станет войной на истребление. Первый удар томагавка, первая попытка со скальпирующим ножом станут сигналом для всеобщей сцены опустошения. Ни один белый человек, обнаруженный сражающимся бок о бок с индейцем, не будет взят в плен — его участь будет мгновенная смерть. Если веления разума, долга, справедливости и человечности не смогут предотвратить использование силы, которая не признает никаких прав и не знает никаких преград, это будет предотвращено суровой и беспощадной системой возмездия. Я не сомневаюсь в вашем мужестве и стойкости — я не стану сомневаться в вашей приверженности свободе. Если вы предложите свои услуги добровольно, они будут приняты охотно. Соединенные Штаты предлагают вам мир, свободу и безопасность. Ваш выбор лежит между ними и войной, рабством и разрушением. Выбирайте же, но выбирайте с умом; и да направит Тонщий, Который знает справедливость нашего дела и в чьих руках находится судьба наций, вас к результату, наиболее совместимому с вашими правами и интересами, вашим миром и счастьем.


Войска сочли эту прокламацию ярко свидетельствующей об энергичных мерах, хотя «истребительное» заявление было неодобрительно встречено сторонниками гуманности и великодушия по отношению к поверженному врагу. Канадцы, бежавшие из своих домов при нашем вступлении в Канаду или нсшие службу на благо Короны в форте Молден, вернулись в свои жилища и искали защиты у американской армии; таковой была их уверенность в способности генерала Халла предоставить им защиту, что многие из них выражали готовность присоединиться к нашей армии, как только она будет готова выступить против неприятельского поста в Молдене.

Индейцы также казались склонными сохранять нейтралитет, нежели браться за томагавк против силы, которая казалась им столь грозной, как армия США. Войска пребывали в приподнятом настроении и громко выражали свое горячее желание немедленно повести их на врага — вместо этого же, или же использования любого преимущества благоприятного момента для нанесения важного удара, были востребованы услуги всех плотников, кузнецов и ремесленников всякого рода; они строили лафеты, штурмовые лестницы и гондолы для перевозки нашей тяжелой артиллерии. — Короче говоря, готовившиеся приготовления казалось сулили какое-то грандиозное и блестящее свершение, не имеющее себе равных в анналах воинской доблести.

14 июля. — Полковник Мак-Артур с отрядом в 150 человек был направлен к реке Темза, где захватил значительное количество продовольствия, одеял, оружия и боеприпасов, в то время как другой отряд захватил несколько сотен мериносовых овец в Бель-Донне, принадлежавших графу Селкирку.

15 июля. — Полковник Касс с отрядом численностью около 300 человек покинул лагерь для рекогносцировки передовых постов противника. Выяснилось, что те удерживают мост через реку О-Канар в пяти милях от Молдена. Отряд регулярных войск переправился на южный берег реки вброд примерно в 5 милях выше по течению от моста, после чего двинулся вниз к неприятелю, которого они атаковали и выбили с занимаемой позиции. Ополчение проявило в этом деле величайшую доблесть: британцы трижды перестраивались и столько же раз были вынуждены отступать. Потери с нашей стороны были ничтожны. Был взят один пленный, и полковник Касс без помех провел ночь на месте боя.

Между другими отрядами, отправленными на разведку противника, происходили частые стычки. В одной из таких встреч мы потеряли семь человек убитыми и одиннадцать ранеными. Подобные стычки, марши и контрмарши армейских отрядов без достижения каких-либо преимуществ над неюприятелем стали тягостны для войск, и раздался громкий ропот.

Сержант Форбуш, один из пленных, содержавшихся в Молдене, нашел способ передать письмо своему капитану (Бертону), в котором сообщал о слабости этого поста; говорят даже, что пленные могли в какой-то момент легко захватить его, так как все силы неприятеля переправились на американский берег, оставив в форте лишь сержантский караул. — Указывалось также, что в момент, когда полковник Касс выбил британцев с их позиции на реке О-Канар, ожидалось немедленное нападение на город и форт и велись приготовления к обеспечению сохранности государственного имущества и осуществлению благополучного отступления в случае штурма нашей армией.

21 июля. — В Сэндвиче была захвачена крупная шхуна, которую отбуксировали вверх по реке к Детройту, и людей привлекли к ее переоборудованию для службы. Из форта Мичилимакинак прибыла картель с американскими пленными, которые сдали этот пост неприятелю без сопротивления. — Они не знали об объявлении войны до тех пор, пока не были захвачены в плен. В течение восьми или десяти дней не происходило ничего более существенного. Обширные приготовления к нападению на Молден продолжались со всем усердием. Ополченцы из этих мест ежедневно прибывали, чтобы присоединиться к нашему знамени, и ожидалось, что теперь будет предпринято немедленное нападение на этот форт.

4 августа. — Майор Ван Хорн из полка полника Финдли был направлен с 200 человек к реке Райзен с целью сопровождения партии продовольствия для армии, находившейся там под охраной капитана Браша. Он был атакован в лесах Браунстауна крупными силами индейцев в тот момент, когда его люди предавались легкому перекусу. Нападение было столь внезапным и неожиданным, что построить людей в боевой порядок оказалось невозможно, хотя офицеры приложили для этого все усилия. В этом разгроме были убиты семь офицеров и десять рядовых, а также ранено множество других. — Они отступили в величайшем беспорядке, оставив часть своих убитых на поле боя.

5 августа. — Генерал Халл наконец отдал приказание армии быть готовой выступить в поле против неприятеля; первым шагом к этому был отказ от нашей позиции в Верхней Канаде и возвращение в Детройт, что было осуществлено в ночь на 6-е число; впрочем, был оставлен отряд для гарнизонной службы в небольшом форте, построенном нами во время пребывания в Сэндвиче; вскоре после этого он также был предан огню и оставлен.

8 августа. — Вследствие провала экспедиции под руководством майора Ван Хорна 4-й полк с отрядом ополчения, все под командованием полковника Миллера, около 3 часов пополудни покинул Детройт и выступил в поход, чтобы восстановить сообщение с капитаном Брашем, который укрепился на берегах реки Райзен. Немного за полночь мы прибыли к реке Де-Косс, которую перешли и расположились лагерем без палаток. — Ранним утром следующего дня продолжили марш, и около 12 часов по нашей кавалерии открыли огонь индейские разведчики, укрывшиеся за старой бревенчатой хижиной; они убили одного и ранили другого драгуна. Тотчас была выстроена боевая линия, и мы значительно продвинулись вперед быстрым шагом, но никакого врага обнаружить не удалось. — Мы остановились на открытом поле подкрепиться, пробыли там недолгое время и снова продолжил марш. — В 3 часа пополудни по авангарду, которым командовал капитан Снеллинг, открыли огонь крупные силы британских войск. Капитан Снеллинг удерживал свою позицию самым доблестным образом до тех пор, пока главные силы не смогли построиться в боевую линию и подойти ему на помощь; после этого весь отряд, за исключением арьергарда, был искусно введен в бой нашим храбрым командиром. — Враг расположился на выгодной позиции за бруствером из поваленных деревьев; мы успели пройти к их укреплениям лишь несколько ярдов, как с обоих флангов британцев поднялись крупные силы индейцев и обрушили на наши ряды ураганный ружейный огонь, после чего мгновенно скрылись за своими бревнами. Мы продолжали наступать и не видели ничего, кроме дыма от их залпов, пока не приблизились к ним почти вплотную для штыковой атаки; заметив это до того, как успели перезарядить оружие, они отступили к второму брустверу; но как они, так и британцы были выбиты со всех позиций, где пытались оказать сопротивление. Бегство стало всеобщим, и преследование продолжалось около двух миль до деревни Браунстаун, где британцы сели в лодки, а индейцы скрылись в лесах. — Полковник Миллер приказал кавалерии произвести атаку во время полного бегства неприятеля, однако это не было исполнено, хотя капитан Снеллинг предлагал лично повести их за собой. Одно это трусость кавалерии спасла врага от уничтожения. Во время боя некий индеец залез на макушку большого дерева, откуда выпустил множество стрел в наши ряды, но был замечен солдатами и очень быстро повержен вниз. Другой индеец, получивший ранение и лежавший в лесу без возможности сдвинуться с места, зарядил свою ружье и застрелил солдата-ополченца, искавшего кого-то из своих павших товарищей; находившийся неподалеку отряд услышал оружейный выстрел, подошел и прикончил индейца в тот самый момент, когда тот перезаряжал оружие для новой жертвы, которая могла оказаться на его пути. — Наши убитые и раненые были собраны до наступления темноты и доставлены в лагерь; они состояли из 18 убитых и 58 раненых. Потери британцев и индейцев составили 100 человек убитыми и почти вдвое больше ранеными. Многие из них были подобраны и доставлены в лагерь тем же вечером, и их ранам было уделено заботливое внимание. Британцами в этом бою командовал майор Мьюр, а индейцами — Текумсе, Марпот и Уолк-ин-те-уотер. Их силы насчитывали триста регулярных солдат и пятьсот индейцев, что почти на треть превосходило американские силы под командованием полковника Миллера.

Единственными офицерами 4-го полка, получившими ранения, были лейтенант Лараби, храбрый офицер, потерявший руку, и лейтенант Джордж П. Питерс, командовавший ротой покойного капитана Вентворта.

10 августа. — Из Детройта прибыли лодки, чтобы забрать раненых. На обратном пути по ним открыл огонь британский бриг «Хантер», и даже после того, как раненые были пересажены из лодок в повозки, это судно неоднократно меняло позиции, чтобы донимать их во время возвращения в Детройт.

Полковник Миллер был полон решимости прорываться к реке Райзен, для чего войска были выстроены на параде в готовности к маршу; но полковника внезапно свалил приступ перемежающейся лихорадки, которой он отчасти страдал со времени своей тяжелой болезни в форте Гаррисон в Индиане. Поэтому мы оставались на месте в этот день в ожидании продовольствия из Детройта, но оно так и не поступило. Мы заметили, что британцы были заняты переброской войск из Молдена в нескольких милях ниже по течению от нас, и пришли к выводу, что они замышляют нападение на наш лагерь следующей ночью. Около захода солнца в лагерь прибыл курьер от генерала из Детройта с категоричным приказанием войскам вернуться тем же вечером к реке Де-Косс. Мы немедленно построились и двинулись в обратный путь. Поскольку шел дождь весь день, а ночь выдалась чрезвычайно темной, мы добрались до реки с большим трудом; оставшись без палаток, мы вымокли до нитки; многие потеряли обувь в грязи и шли босиком. Около 2 часов следующего утра мы прибыли к реке и после небольшого подкрепления силами, которые были присланы сюда, расстелили свои одеяла, бывшие мокрыми так же, как и земля, на которой мы лежали; и несмотря на наше неуютное положение, проспали крепким сном до самого рассвета.

11 августа. — Продолжили марш, вновь перешли реку Де-Косс и около 12 часов прибыли в Детройт.

12 августа. — Британцы заняли покинутую нами позицию в Сэндвиче и приступили к возведению своих укреплений, чем они беспрепятственно занимались до 15-го числа, работая среди бела дня. Наши войска также были задействованы в строительстве батарей на берегу реки, напротив британских.

14 августа. — Отряд из трехсот пятидесяти человек из полков Мак-Артура и Касса был направлен к реке Райзен для конвоирования продовольствия, которое столь долгое время оставалось там под охраной капитана Браша. Это был третий отряд, отправленный на выполнение данной задачи.

15 августа. — Неприятель завершил строительство батарей, и около 10 часов вечера британский командующий генерала Брок прислал из Сэндвича парламентский флаг с требованием о сдаче города и форта; в нем заявлялось, что он больше не в силах сдерживать ярость дикарей и в 3 часа начнет канонаду по городу, если требование не будет выполнено. Был дан незамедлительный и решительный отказ. В 4 часа их батареи открыли огонь по городу из двух 18-фунтовых орудий и гаубицы. Наш ответный огонь из двух батарей трех 24-фунтовых орудий велся живо и продолжался без перерыва до наступления темноты. Вечером они начали метать бомбы и не прекращали до 9 часов. Никто не пострадал, а ущерб оказался небольшим, если не считать нескольких зданий в городе.

16 августа. — На рассвете возобновился обстрел форта, где был расквартирован 4-й полк. С нашей стороны не было сделано ни единого выстрела в ответ. Пятеро человек были убиты и ранены в форте, куда удалились генерал и некоторые горожане. На рассвете индейцы появились в лесу позади города, в то время как британцы высаживались с корабля «Куин Шарлотт» в Спринг-Уэллс, в трех милях ниже нас. Около 8 часов они начали движение на нас плотной колонной. Именно тогда мы каждую минуту ждали приказа генерала выступить и начать бой, который должен был решить судьбу этой армии. — Долгожданный миг настал; взоры солдат 4-го полка обратились к их храброму командиру, полковнику Миллеру, и казалось, выражали горячее желание людей, чтобы именно он отдал команду и повел их за собой.

Ополчение было размещено вне форта, за линией частокола. Две 24-фунтовые пушки, заряженные картечью, были установлены так, чтобы смести наступающую колонну противника.

Британские войска наступали размеренным шагом и в отличном порядке. В форте царила тишина — «Ни единого ропота не пронеслось в слуху — ни единого взгляда трусости не встретил глаз». Мы с жадным ожиданием прислушивались в надежде, что вот-вот наши уши огласит залп 24-фунтовых орудий. Каково же было наше удивление, когда мы увидели отступающих к форту ополченцев и в то же время американского офицера верхом на лошади, скачущего навстречу британской колонне с белым флагом, в то время как другой флаг был водружен на парапете форта. Один солдат попытался сбить его ударом мушкета — офицер подскочил и приказал ему остановиться. — «Там, сэр, — произнес солдат, указывая на американские цвета, развевавшиеся на флагштоке, — там флаг, под которым я предпочитаю сражаться!» — Таков был дух, воодушевлявший всю массу войск. Британский офицер подъехал к форту, и тридцатью минутами позже была подписана капитуляция. Вскоре после этого вошел адъютант и известил войска, что мы должны считать себя военнопленными сил Его Британского Величества под командованием генерала Брока.

Такие проклятия и ругательства, какими солдаты осыпали голову нашего генерала, пожалуй, никогда прежде не звучали ни в одной армии. — «Предательство» — «Мы проданы» — неслось отовсюду.

Нам приказали как можно скорее уложить свои вещи. Некоторые офицеры поднялись на чердак складского помещения, где обнаружили немного элементов одежды, которые и были среди нас распределены. Ополчение было согнано в форт, который теперь оказался почти до отказа забит войсками, пребывавшими в величайшем беспорядке.

В 12 часов британцы вошли и заняли форт. После этого нам приказали взять оружие на плечо и выйти из форта секциями. — Проходя мимо британцев, мы заметили, что большую часть их войск составляло ополчение: на пуговицах их мундиров красовалась надпись «Канадское ополчение», а сами мундиры были красными, что придавало им вид регулярных частей. — Красных мундиров насчитывалось 29 взводов по 12 человек в каждом (348), и примерно столько же без мундиров. — Нас вывели на поле при форте и заставили сложить оружие в пирамиды — британский караул немедленно выставил над ним охрану.

Затем адъютант вынес знамя 4-го полка и передал его в руки британского офицера. Заметив это, солдаты не смогли сдержать слез. Это знамя было подарено полку некими дамами из Бостона и с победой пронесено по берегам Уобаша и берегам Эри, а в конце концов его пришлось с позором сдать канадскому ополчению из-за трусливого (если не предательского) поведения нашего генерала.

Отсутствие полковников Мак-Артура и Касса вызывало глубокое сожаление — будь они на месте, столкновение, вне всякого сомнения, произошло бы; но так или иначе планы генерала казались составленными более для сдачи, нежели для мужественной обороны.

Вместе с фортом были сданы 29 пушек, 2500 ружей и значительное количество военных припасов и продовольствия.

В 2 часа нас отправили на шхуну (ту самую, которой мы завладели во время пребывания в Сэндвиче), где раненые и больные, женщины и дети были свалены в кучу без всякого разбора. В течение двух дней мы не получали от британцев никакого продовольствия; но, к счастью, некоторые из людей принесли с собой на борт небольшое количество запасов, которыми делились между собой, пока они не кончились.

18 августа. — Нас перевели на другую шхуну и отправили в Молден, где мы встретили наших прежних товарищей, взятых в плен 2 июля и запертых на старом судне на реке. Они рассказали, что британцы обращались с ними хорошо, но их часто оскорбляли индейцы, проходившие вдоль берега. Сержант Дженнисон любезно предоставил автору следующие записи о поведении индейцев за время его пребывания в качестве пленного в Молдене:


«18 июля нам сообщили, что на реке О-Канар произошло боевое столкновение между нашими войсками и британцами, и что первые были отброшены назад. В бою погиб британский солдат, которого похоронили возле реки; впоследствии индейцы выкопали тело (полагая, что это американец) и сняли скальп. К вечеру они явились в город со скальпом, насаженным на шест, которым они трясли перед нами, приговаривая: „Один янки отправился домой“».


19 июля. — Из стычки с нашими войсками вернулось множество индейцев, у которых один человек был тяжело ранен; приблизившись к нам, они внезапно остановились и навели ружья на нас, прогуливавшихся по палубе, как мы полагали, с целью напугать нас; однако, не обращая на них особого внимания, они произвели несколько выстрелов в нашу сторону; некоторые пули пролегли совсем близко, но вреда не причинили.

21 июля. — Индейцы получили из королевских складов новые одеяла и ружья. В форт привели американского пленного по имени Бернс — ему прострелили бедро, и сквоо зверски его избили; одному офицеру удалось выкупить его и тем самым спасти ему жизнь.

4 августа. — Индейцы в Браунстауне на совете договорились поднять томагавк против американцев, и несколько лодок переправились через реку, чтобы помочь им перевезти свое имущество. — Генерал Брок вскоре прибыл с войсками из Йорка. Ничего более существенного здесь не происходило вплоть до прибытия наших войск из Детройта.

По прибытии в Молден нас разместили на различных судах на реке. Частная собственность, захваченная на шхуне 2 июля, была возвращена ее законным владельцам.

19 августа. — Регулярные войска были погружены на «Куин Шарлотт» и другое небольшое судно на реке. Нам выдали продовольствие, состоявшее из свинины и муки; однако нам не предоставили никаких удобств для ее приготовления, и мы были вынуждены есть свинину сырой. Муку же мы ухитрялись замешивать в небольшие лепешки, и когда мазливому кокку судна заблагорассудиться соизволить дать нам разрешение, мы бросали их в его котел, где они и варились.

Пленные ополченцы отправились на двух суднах в Кливленд, где должны были получить свои документы об условно-досрочном освобождении.

20 августа. — Мы отплыли из Молдена к форту Эри на «Куин Шарлотт» и шхуне. — Наше положение на борту шхуны было поистине плачевным: нас было 150 человек, и в трюме едва хватало места, чтобы стоять вместе. Лишь немногим разрешалось находиться на палубе одновременно, а с наступлением темноты всех загоняли вниз, где мы были вынуждены жаться друг к другу и отдыхать так, как каждый мог пристроиться. К утру воздух в трюме становился настолько духовно невыносимым, что люди сбивались у люка, испытывая страшное удушье в поисках свежего воздуха.

После трехдневного перехода мы прибыли к форту Эри, полуумирая от голода; хотя на борту было вдоволь продовольствия, какого оно ни есть — сырая свинина и тесто могут сойти за два-три приема пищи для солдата, но постоянное питание такой пищей уморит голодом даже его.

23 августа. — Нас высадили на берег и известили, что между двумя правительствами заключено перемирие. Мы пробыли здесь недолго — получили продовольствие на день, и в десять часов нас построили, и под конвоем мы двинулись маршем к форту Джордж. Проходя мимо Блэк-Рока, американского форта на противоположном берегу, мы увидели множество наших соотечественников-солдат, наблюдавших за нами с валов. К заката мы прибыли в Чиппеву и были заключены в большом здании, где провели ту ночь. Двое или трое наших сбежали от британцев и переправились на американский берег реки на воротах, которые сняли с забора возле здания, где нас содержали.

24 августа. — Нам выдали порцию приготовленного продовольствия, и в 8 часов мы снова начали марш; прошли через Куинстаун и около 2 часов пополудни прибыле в форт Джордж. — Нас построили на плацу и провели строгий досмотр на предмет выявления британских дезертиров, но таковых среди нас не обнаружилось.

Один из наших людей по фамилии Баркер, американец по рождению, был заявлен ранее и забрат от нас как британский дезертир — он служил в британских войсках в Квебеке за несколько лет до того, откуда дезертировал и завербовался в форте Индепенденс в Бостоне в 1809 году.

27 августа. — Мы сели на борт двух канонерских бригов, «Роял Джордж» и «Принс Риджент», и через два дня прибыли в Кингстон, где к нам отнеслись хорошо и выделили вдоволь продовольствия. Одного из наших людей уговорили поступить на британскую службу на борт «Роял Джордж».

28 августа. — Двести британских солдат прибыли из Монреаля в плоскодонных лодках; тогда же мы получили приказ быть готовыми к посадке на следующее утро и продолжению пути.

Капрал и музыкант роты капитана Брауна совершили побег, доплыв вплавь до небольшого острова неподалеку от места нашего заключения.

1 сентября. — Мы получили продовольствие на 4 дня, погрузились на плоскодонные лодки и получили приказ следовать в Монреаль. Нас сопровождал сильный конвой солдат в лодках, имевших в носовой части небольшой вертлюжный фальконет, заряженный картечью; — нам самим приходилось грести в лодках, что сильно утомило нас в нашем ослабленном состоянии, однако жалобы не приводили ни к чему, кроме дополнительных оскорблений: кто меньше жаловался, тому лучше приходилось. — Каждую ночь лодки подтаскивали к берегу, а часовые выстраивались вдоль пляжа, чтобы помешать нам покинуть их.

Нам не разрешалось отходить от лодок далее чем на три ярда, и если в пределах этого расстояния удавалось раздобыть достаточно топлива для приготовления пищи, хорошо, в противном случае наш рацион на следующий день состоял из сырой свинины, как обычно. С наступлением темноты нас всех загоняли в лодки, где мы оставались до утра в крайне неуютном положении: находясь по двенадцать-пятнадцать человек в каждой, улечься в каком-либо удобном положении для отдыха или сна было невозможно.

7 сентября. — Мы прибыли в небольшую деревню в семнадцати милях от Монреаля — здесь толпы народа собрались, чтобы, как они выражались, «поглазеть на „истребительных янки“ генерала Халла». — Наш конвой был усилен прекрасной ротой добровольцев, и около трех часов нас выстроили по секциям и мы начали марш к городу, куда прибыли примерно в 8 часов вечера. Улицы, по которым мы шли, и дома были заполнены зрителями, выставившими свечи из окон. К эскорту присоединился оркестр и заиграл нашу всеобщую любимую мелодию «Янки-дудл», к которой присоединились все мы, способные свистеть этот мотив; и мы бодро зашагали вперед, как веселые солдаты-янки, а когда они умолкали, полк громко требовал «Янки-дудл». В конце концов, несколько уязвленные нашим поведением, они заиграли «Правь, Британия», что было встречено приветственными криками толпы; но мы продолжали нашу любимую песню, кто напевая, а кто свистя, пока не добрались до казарм.

7 сентября. — Множество людей толпилось вокруг казарменного двора, но никому не разрешалось с нами разговаривать. Во второй половине дня нас выстроили по ротам, и британские офицеры составили описательный список каждого военнослужащего полка.

8 сентября. — Мы сели на лодки для спуска по реке к Квебеку — мы прибыли очень поздно в устье реки Сорель и были немедленно высажены; проследовав мимо двух рядов солдат с примкнутыми штыками в большой каменный дом, мы были заперты наглухо на всю ночь. Несмотря на наши неоднократные просьбы о воде, нам не позволили дать ни капли; также нам ни в коем случае не разрешалось выходить наружу. На рассвете нас выгнали и приказали следовать к лодкам, разрешив приготовить завтрак на берегу при условии, что мы найдем топливо поблизости, ибо они не давали нам ничего, кроме того, что можно было подобрать вокруг лодок. Довольно странно, что наши офицеры (многие из которых находились с нами) могли быть столь равнодушны к нашему положению. Прояви они в неволе такую же заботу о благополучии своих людей, какую они проявляли в боевых действиях, нас бы никогда так позорно не оскорбляли. Сержант Трейси из роты покойного капитана Баена был единственным человеком среди нас, у которого хватило духу открыто высказать британским офицерам претензии по поводу нашего обращения в данном случае — они заявили, что наше содержание в тесном заключении происходило без приказаний командующего офицера, и офицер, командовавший караулом, получил строгий выговор за свое поведение — слабое утешение для наших страданий.

9 сентября. — Мы сели на суда и продолжили путь — четверо наших людей пропали без вести. — К заходу солнца мы прибыли в Корнуолл — нас высадили на берег и препроводили во двор тюрьмы, который, судя по грязи вокруг, служил сборным пунктом для всех свиней деревни. Ворота за нами закрылись, мы расстелили одеяла на земле и спокойно пролежали до утра. Мы пробыли здесь следующий день, причем никому не разрешалось покидать двор ни под каким предлогом.

11 сентября. — Мы продолжили путь и около 4 часов пополудни прибыли в городок под названием Труа-Ривьер; здесь наш конвой был сменен ротой гленгарского полка. В этой роте мы узнали нескольких бывших солдат 4-го полка, дезертировавших от нас во время марша через Пенсильванию.

13 сентября. — Мы прибыли в Квебек и были немедленно помещены на два транспортных судна, стоявших на якоре в реке; здесь начались наши величайшие страдания в качестве военнопленных. Погода стояла прохладная, а мы были лишены достаточного количества одежды; выдаваемое нам продовольствие не годилось ни для чего, кроме свиней. Каждый человек получал на ежедневный паек три морских галетника размером с блюдце; они кишмя кишели мелкими червями, и лучшего хлеба мы не получали до тех пор, пока оставались на борту. Говядину и свинину давали раз в неделю в количествах, слишком малых для утоления голода. Нам также выдавали горох, рис и овсяную крупу, которые после варки называли бургу или как-то в этом роде; это было горьким и совершенно несъедобным даже для столь голодных желудков, как наши. Мы жаловались, подавали прошения и протестовали против подобного обращения, но на нас не обращали никакого внимания. Здоровье людей вскоре стало ухудшаться, и для больных было подготовлено еще одно судно. Поскольку погода становилась слишком холодной для нашего комфорта, нам выдали одеяла, и вскоре мы обнаружили, что покрыты паразитами, которых мы, несомненно, подцепили от этих одеял, поскольку они были старыми и, вероятно, использовались на других плавучих тюрьмах до нашего прибытия. Мы организовали на борту нечто вроде внутренней стражи порядка, чтобы содержать себя в как можно большей чистоте и сделать наше положение сносным, а верхняя и нижняя палубы соскабливались и мылись раз в день; нам не выдавали мыла для стирки одежды, и у нас не было денег, чтобы купить хоть один предмет для обустройства быта; а даже если бы они и были, запрашиваемые за все товары баснословные цены потребовали бы почти годового жалованья солдата, чтобы обеспечить его предметами первой необходимости на месяц.

Многие солдаты умирали здесь и были похоронены позади города. Наше положение стало тревожным, и было составлено прошение от пленных для отправки командующему офицеру в Квебек; но до нас дошли приятные новости о том, что нас отправляют домой под честное слово, и петиция, разумеется, была придержана. Ничто не могло превзойти радости пленных при получении этих отрадных вестей. Капитан Бейкер несколькими днями ранее прибыл с деньгами для выплаты жалованья людям; однако выплаты получили лишь немногие унтер-офицеры, поскольку выдавать деньги всем солдатам сочли нецелесообразным из-за высоких цен на предметы первой необходимости. Картофель продавался на борту по полдоллара за четверик, в то время как в городе он стоил полдоллара за бушель; такие же пропорциональные цены устанавливались на все товары, в которых мы нуждались.

26 октября. — Некоторым унтер-офицерам разрешили сойти на берег и приобрести для нас необходимые в дороге вещи; они получили привилегию продавать товары людям, что стало для нас огромным облегчением, хотя они также заламывали за свои товары баснословные цены; воспользовавшись предоставленной привилегией ради помощи своим страдающим товарищам, многие проявили мелочную низость, превратив это в спекулятивный бизнес; впрочем, нашлось несколько человек с более благородными помыслами, которые сделали все от них зависящее для облегчения наших мук; таковыми были сержанты Райт, Дженнисон и Форбуш, которым многие бойцы обязаны за их дружескую поддержку во время нашего заключения.

27 октября. — Офицеры полка, расквартированные в окрестностях Квебека, прибыли на борт, чтобы отправиться с нами в Бостон.

29 октября. — Рано утром мы снялись с якоря в Квебеке в сопровождении другого транспортного судна с прудами и взяли курс на Бостон.

Ничего особенного не происходило, за исключением гибели одного или двух наших людей, пока мы не прибыли в залив Святого Лаврентия, где попали в жестокий шторм, который гнал нас вперед с невероятной скоростью. Во время этого шторма наше положение было поистине бедственным: одних мучила морская болезнь, другие были напуганы, и все ждали гибели. Поздней ночью находившиеся на палубе матросы закричали: «Буруны!», и те из нас, кто мог хоть чем-то помочь, вскочили с коек и бросились помогать морякам разворачивать корабль.

14 ноября. — Мы миновали Большие Банки и оказались далеко в открытом море при очень штормовой погоде; многие из людей умерли и были выброшены за борт. Погода стояла настолько скверная и пасмурная, что невозможно было сделать никаких астрономических наблюдений, а капитан судна болел в течение всего перехода, и было сочтено необходимым направиться в ближайший порт. Мы взяли курс на северо-запад, и 20 ноября обнаружили землю прямо по курсу, после чего легли на все паруса в ее направлении.

Около 12 часов мы подошли к маяку и выстрелили из сигнальной пушки, вызывая лоцмана; к нам подошел человек и сообщил, где мы находились (наш капитан был в полном неведении) — это оказался Шелбурн на восточном берегу залива Фанди. Местные жители подплыли на лодках с продуктами и рыбой, которые продавали по справедливой цене. Мы пробыли здесь на следующий день после прибытия, и каждому солдату выплатили месячное жалованье на покупку предметов первой необходимости. За время перехода в это место мы предали водяной могиле тела пятнадцати наших товарищей, а еще двое умерли здесь и были похоронены на берегу.

24 ноября. — На борт поднялся лоцман, и мы снова снялись с якоря при попутном ветре, прибыв в Бостон 28 ноября 1812 года.

Другое транспортное судно, вышедшее из Квебека вместе с нами, прибыло на два дня раньше; на нем за время перехода умерло десять человек, а за время нашего перехода мы выбросили за борт в общей сложности тридцать человек. Читатель может сам составить свое мнение по этому единственному обстоятельству о суровом обращении, которому мы подверглись в плену.

По прибытии в Бостон нам посчастливилось встретиться с нашим бывшим полковником, а ныне генералом Бойдом, который командовал в том месте. Как только этот благожелательный офицер узнал о прибытии и бедственном положении своего бывшего полка, он распорядился предоставить нам лучшие квартиры для размещения в Чарлстауне и направить нам продовольствие в изобилии. От нашего полка осталось всего двести человек. Мы оставались здесь до 1 января 1813 года, когда каждый солдат получил от генерала Бойда жалование, обмундирование и отпуск для возвращения домой.

На этом завершается журнал похода 4-го пехотного полка США. Едва ли какой-либо другой полк за любые две кампании со времен Войны за независимость перенес большие лишения, совершил более тяжелые марши или сражался доблестнее на поле боя. За это мы получили наше обмундирование, жалованье, пайки и благодарность нашего правительства.


Список убитых и раненых военнослужащих 4-го пехотного полка США в битве при Типпекану.

Стрелковая рота покойного капитана Уитни.

Под командованием лейтенанта Абрахама Хокинза.

Убиты: Айра Троубридж. Ранены: прапорщик Бучестед; сержант Рубен Ньютон; сержант Аарон В. Форбуш; Адам Уокер; Эбенезер Т. Эндрюс; Уильям Бригам; Сэмюэль Бриггс; Еф. Холл; Эдвард Р. Так; Израэл Ньюхолл; Сэмюэль Синг. — Итого 12.

 

Рота капитана Пола Вентворта.

В бою командовал лейтенант Джордж П. Питерс.

Убит: Уильям Х. Кинг, рядовой. Ранены: лейтенант Джордж П. Питерс; капрал С. Джонсон; Кертис Фиппс; Чарльз Уэйт; Уильям Лейман; Калеб Кричтет; Джейкоб Килер; Ноа Ферналд; Джозеф Бердитт (умер); Стантон Смайли; Натаниэль Хейнс; Исаак М. Нут (умер). — Итого 13.

 

Рота капитана У. К. Бэна.

Ранены: капитан У. К. Бэн (умер); Декстер Эрл (умер); Сильвестр Дин; Джон Донахью; Тимоти Фостер; Джон Д. Джонс; Дэниел Родман; Джон Маханнон; Франсис Нельсон; Исаак Ратбоун. — Итого 10.

 

Рота капитана Снеллинга.

Убит: Джозеф Тиббеттс. Ранены: Итиел Хатуэй, Гуднаф. — Итого 3.

 

Рота покойного капитана Уэлча.

Убиты: капрал Джеймс Митчелл; капрал Давид Л. Томпсон; Леви Кэри, рядовой. Ранены: лейтенант Джордж Гудинг; сержант Монтгомери Орр (умер); капрал Джон Райс; Джона Крауэлл (умер); Дэниел Гилман (умер); Стивен Петтис; Уильям Помрой; Луциус Саллис; Джеймс Стивенсон (умер); Сэмюэль Тиббеттс (тяжело). — Итого 10.

 

Рота капитана Бартона.

Ранены: Дэниел Кернесс (умер); Льюис Тейлор (умер); Лемуэль Э. Уэлч (умер); Джон Кларк; Роберт Дуглас; Уильям Фостер; Саутер; Уильям Тернер. — Итого 8.

 

Рота капитана Джорджа У. Прескотта.

Ранены: Джон Сэндборн (умер).

 

Рота капитана Р. Б. Брауна.

Ранены: Джон Йоманс (умер); Блисс Ловелл (тяжело); Огастес Брэдфорд. — Итого 3.

 

Рота капитана Кука.

Ранены: сержант Генри Манн; Натан Сноу (умер); Амос Райс (умер); Дэниел Ли (умер); Деннисон Крамби (умер); Роберт Томпсон; Чарльз Когер (тяжело); Уильям М. Сондерс; Дэниел Роджерс. — Итого 9.

 

Сводный отряд лейтенанта Олбрайта из 1-го и 7-го полков.

Убит: Исаак Батлер. Ранены: сержант Уолкотт Бэббит; сержант Натан Фэрбанк; Самуэль Поттер (тяжело); Льюис Маргум; Элиша Напп. — Итого 6.

Убиты: 1 капитан, 2 капрала, 19 рядовых. Ранены: 3 младших офицера, 6 сержантов, 2 капрала, 1 музыкант, 44 рядовых. Общее число убитых и раненых в армии — 188.



КАМПАНИЯ ГЕНЕРАЛА ГАРРИСОНА

При отвоевании Детройта и разгроме армии под командованием генерала Проктора, извлечено из книги «Обзор севро-западной кампании», автор Сэмюэль Р. Браун.

Огорчение и разочарование в сочетании с тяжелой потерь прекрасной армии под командованием генерала Халла бросили временную тень на весь союз, но это чувство вскоре улетучилось, и все осознали необходимость немедленных действий. Пенсильвания и Виргиния, Кентукки и Огайо — все горели желанием смыть глубокое пятно с нашей национальной репутации. Добровольцы отовсюду заявляли о себе, и прошло совсем немного времени, прежде чем армия была готова, словно по волшебству, восстановить военное счастье. Требовался вождь — все взоры с общим порывом обратились к герою Типпекану; объединенный голос жителей запада призвал губернатора Кентукки пренебречь всеми формальностями, и генерал Уильям Генри Гаррисон был произведен во временные генерал-майоры с указанием принять командование над северо-западной армией.

3 сентября индейцы совершили яростное нападение на форт Гаррисон. Они вели интенсивный огонь всю ночь и в какой-то момент действительно преуспели в прорыве укреплений этого места. Крыши зданий несколько раз загорались; один из блокгаузов сгорел. Капитану Тейлору, однако, удалось защитить пост и в конце концов отбросить их. Эта сцена была способна испытать душу героя. В форте оставалось всего восемьдесят боеспособных человек, и двое из них в минуту отчаяния перепрыгнули через частокол, чтобы спастись. Ночь была темной — крики нескольких сотен дикарей и вопли женщин были способны внушить ужас самому стойкому сердцу.

4 сентября генерал Гаррисон прибыл в Урбану и принял командование северо-западной армией. Точкой сосредоточения были назначены пороги Майами-оф-те-Лейкс, а различные корпуса должны были двигаться в следующих направлениях: две тысячи пенсильванских добровольцев под командованием генерала Крукса должны были выступить из Питтсбурга вдоль берегов озера Эри; бригада огайских добровольцев генерала Таппера должна была идти маршрутом Халла от Урбаны к порогам; полторы тысячи виргинцев под началом бригадного генерала Лефтуича должны были следовать тем же маршрутом по прибытии. Бригада кентуккийских добровольцев генерала Пейна вместе с 17-м пехотным полком США полковника Уэллса должны были продвигаться к форту Уэйн и спускаться вниз по реке Майами; таковой была диспозиция сил, которые должны были составить новую армию.

Значительные силы индейцев появились перед фортом Уэйн 5-го числа. Они плотно осаждали это место в течение нескольких дней; они сожгли торговый пост Соединенных Штатов и множество других ценных домов. Брат губернатора Мейгса и два солдата были убиты возле форта.

Генерал Гаррисон выступил с бригадой генерала Пейна и регулярными войсками на выручку форта Уэйн — при его приближении неприятель бежал.

Теперь представился благоприятный момент, чтобы заставить индейцев прочувствовать последствия войны. Соответственно, была спланирована экспедиция против нескольких селений в пределах двух дней марша от этого места. Все силы были разделены и переданы под командование генерала Пейна и полковника Уэллса. Первому было приказано уничтожить селения майами у развилки Уобаша, а второму — выступить против потаватомских деревень у Элк-Харта.

Главнокомандующий сопровождал генерала Пейна в этой экспедиции: четыре селения майами были сожжены, причем три из них были на редкость процветающими. Весь их маис был срублен и сложен в кучи, чтобы он сгнил до того, как неприятель сможет вернуться и помешать этому. Полковник Уэллс действовал столь же успешно; он уничтожил несколько селений и вернулся в лагерь без потерь.

В это время генерал Уинчестер прибыл в форт Уэйн, и генерал Гаррисон передал ему командование над отрядом под началом генерала Пейна и полковника Уэллса во исполнение распоряжений военного министерства. Среди войск наблюдалось значительное недовольство и ропот, когда им сообщили об этих переменах, но после обращения к ним генерала Гаррисона они показались более довольными.

4 октября бригадный генерал Таппер получил приказ двинуться к порогам со всеми конными силами, готовыми к боевым действиям; однако вследствие контрприказов генерала Уинчестера это движение не было выполнено. Генерал Таппер представил объяснение причин, приведших к срыву экспедиции. Это объяснение весьма наглядно доказало, что и Уинчестер, и Таппер были неспособны к командованию.

25 ноября знаменитый партизанский вождь Логан скончался от полученных ран. Эта потеря оплакивалась всей армией. Он был храбрым и предприимчивым воином, искренне преданным американцам и обладавшим мощным влиянием на индейцев.

8 ноября отряд из 600 человек под командованием полковника Кэмпбелла покинул Франклинтон для проведения экспедиции против индейцев майами, живших в верховьях Уобаша. 17 декабря они прибыли в одну из миссисинувских деревень, совершили внезапное нападение, убили пять воинов и захватили тридцать семь пленных. Они сожгли еще три деревни тремя милями ниже по реке, а затем вернулись к первому уничтоженному селению и разбили лагерь. Примерно за час до рассвета они подверглись нападению в лагере. Обстрел начался на правом фланге, которым командовал майор Болл; он принял бой и вел ответный огонь до рассвета, когда индейцы были атакованы в конном строю и рассеяны с потерей тридцати человек убитыми. Наши потери составили восемь убитыми и двадцать пять ранеными, причем несколько — смертельно. Большое количество лошадей было убито, несколько офицеров получили ранения: лейтенант Вальц из пенсильванского кавалерийского отряда был ранен пулей в руку, но, не успокоившись на этом, он снова попытался взобраться на коня и при этой попытке был сражен пулей в голову. К пленным отнеслись гуманно, даже воинов, прекративших сопротивление, пощадили, что не является обычным обычаем в экспедициях против индейцев. Страдания людей от холода, голода и усталости во время отступления из Миссисинувы были безмерными. Они находились в самом сердце индейской земли. Было известно, что грозный Текумсе находится всего в нескольких часах марша. Больных и раненых приходилось везти на носилках; их марш был медленным, утомительным и осмотрительным. Ночью спать могла лишь половина людей, в то время как остальные несли караул. Они сильно страдали от непогоды; множество людей получило обморожения. Плевриты и тяжелые простуды поразили почти весь отряд. Почему индейцы позволили им избежать полного уничтожения, непостижимо. Возможно, гибель их знаменитого Пророка, который, как предполагается, был убита в этом деле, стала причиной того, что они не донимали наших людей во время отступления.

Офицеры эскадрона майора Болла, принявшие на себя главную тяжесть боя и удостоенные похвалы генерала Гаррисона в общем приказе за их доблесть и хорошее поведение, — это майор Болл, капитаны Хопкинс и Гаррард из Кентукки, капитаны Маркл и Макклелланд из Пенсильвании.

14 декабря левое крыло армии двинулось из форта Уинчестер к порогам. В это время войска Огайо находились в форте Макартур, пенсильванцы — в Мэнсфилде, а виргинцы — в Делавэре. Генерал Гаррисон установил свою штаб-квартиру в Верхнем Сандаски. По прошествии времени, когда продовольствие, военные запасы и артиллерийские обозы прибыли в различные склады, надежды нации на то, что победа скоро увенчает усилия северо-западной армии, укрепились с новой уверенностью.

14 января полковник Льюис двинулся к реке Райсин. 18 января он обнаружил противника в значительных силах, настроенного оспаривать владение этим местом. Он атаковал их в селении; с началом атаки дикари издали свой привычный вопль. Но этот шум потонул в ответных криках нападавших. Они смело пошли в атаку и отбросили их во всех направлениях. При первом же залпе шестнадцать индейцев пали, около сорока были убиты. Отряд полковника Льюиса потерял двенадцать человек убитыми и пятьдесят два ранеными.

18-го числа генерал Уинчестер последовал за ним с подкреплением и сосредоточил свои войска численностью восемьсот человек в селении Френчтаун; шестьсот из них были размещены за загородкой из частокола, а двое сотен, составившие правое крыло, расположились лагерем на открытом поле, совершенно ничем не прикрытые.

22-го числа они подверглись нападению соединенной британской армии под командованием Текумсе и Проктора. Нападение началось на правом крыле с боем побудки. Наши войска немедленно приготовились к встрече неприятеля. Правое крыло выдерживало удар в течение примерно двадцати минут, после чего, будучи сокрушено численным превосходящим противником, отступило за реку и встретило крупные силы индейцев, которые были размещены у них в тылу. Этот отряд, обнаружив, что его отступление отрезанно, решил продать свои жизни как можно дороже и отчаянно сражался — немногие из них спаслись. Левое крыло с спартанской доблестью удерживало свои позиции внутри частокола.

Регулярные войска противника предприняли против них три разные атаки; они наступали колоннами повзводно для штурма частокола, ведя непрекращающийся огонь. Наши люди за частоколом с величайшей решительной храбростью и присутствием духа удерживали огонь до тех пор, пока противник не приблизился на расстояние прямого выстрела. Затем они открыли по нему перекрестный огонь, отлично прицелившись из своих ружей, и таким образом косили его ряды, пока тот не отступил в беспорядке.

Генерал Уинчестер и полковник Льюис были захвачены в плен в начале битвы при попытке сплотить правое крыло. В 11 часов прибыл офицер с парламентским флагом от генерала Уинчестера к майору Мэдисону, командовавшему в частоколе, с сообщением о том, что он сдал их в качестве военнопленных, и с просьбой подчиниться; после чего состоялась капитуляция, и они были немедленно конвоированы в Молден. Американцы потеряли почти четыреста человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Среди офицеров — полковник Аллен и капитаны Хикман, Симпсон (член Конгресса), Мид, Эдвардс, Прайс и Маккракен.

В течение всего боя шел мощный артиллерийский обстрел из шести орудий. Мужество людей еще никогда не подвергалось столь суровому испытанию. Отряд, отступивший в начале битвы, преследовался, был окружен и буквально изрублен на куски. Некоторым удалось удалиться на три миля от места боя, но они были настигнуты и перебиты. Снег на всем протяжении был обагрен кровью беглецов.

После капитуляции американский командующий выразил генералу Проктору протест о необходимости защиты раненых пленных от ярости дикарей. Тот офицер пообещал уделить этому внимание, но он забыл сдержать свое слово: их оставили без обещанной защиты, и утром 23-го числа, ужасно и молвить, союзники христианского короля раздевали, скальпировали, рубили томагавками и сжигали всех тех из них, кто не мог идти.

Мертвым было отказано в погребении; к живым относились с величайшим презрением. Пленных в основном лишили одежды, отобрали у них деньги, а шпаги офицеров отдали дикарям. Люди, чье образование, таланты и характер должны были вызывать уважение, подверглись грубейшему оскорблению их чувств.

Продвижение генерала Уинчестера к реке Райсин не было санкционировано приказами генерала Гаррисона; побуждения генерала, вне сомнения, были благими, но именно его неосмотрительности приписывают провал кампании. Он решился на это движение вследствие настойчивых просьб жителей этого места, которым угрожала всеобщая резня со стороны индейцев.

Как только генерал Гаррисон узнал об уязвимом положении отряда генерала Уинчестера, он отдал приказ отряду из бригады генерала Перкинса под командованием полковника Котгрива выступить со всей возможной поспешностью ему на помощь — но на подготовку ушло столько времени, что тот прибыл лишь на расстояние слышимости к началу боя, после чего поспешно повернул назад.

Почему командующий, находясь в положении генерала Уинчестера в нескольких часах марша от Молдена и ежеминутно подвергаясь опасности внезапного нападения, позволил своим людям расположиться лагерем в изолированных и уязвимых местах подобным образом — это вопрос, до сих пор не получивший объяснения. Накануне битвы из Молдена прибыл француз и сообщил, что противник начал выступление. Это сведение, о котором стало известно генералу Уинчестеру, было проигнорировано. Его штаб находился в трех или четырехстах ярдах от лагеря. Он прибыл к месту боя лишь тогда, когда правое крыло уже начало отступать.

Я не могу не отметить здесь одно обстоятельство, которое бросает величайший блеск на воинский характер кентуккийцев. Во время их марша от форта Дефайенс к порогам лошади выбились из сил и почти умирали от голода из-за нехватки фуража. Сами люди были лишены многих предметов первой необходимости. Тем не менее эти обстоятельства ничуть не охладили их пыл. Когда кони уже не могли везти, эти доблестные сыны Марса впряглись в сани сами и таким образом с весельем и живостью доставили свой багаж на шестьдесят миль сквозь мороз и снег, проявив тем временем бесстрашие характера, соперничающее с греческим или римским.

И все же это были люди, чьи дома по большей части являли собой обители изящества и богатства, — но их дух не был сломлен невзгодами. Несмотря на то что им пришлось путешествовать пешком и едва ли с каким-либо прикрытием для спины посреди зимы от Молдена до Буффало, а оттуда в Кентукки, преодолев расстояние в восемьсот миль, с их губ не сорвалось ни единой жалобы! Их честные сердца устремлялись вперед с упругой надеждой на то, что их обиды будут отмщены и настанет день возмездия.

После разгрома генерала Уинчестера генерал Гаррисон отступил от порогов на восемьнадцать миль и занял позицию у реки Портидж. Поскольку вывезти все продовольствие оказалось невозможным, значительную его часть уничтожили.

30-го числа генерал Гаррисон направил капитана Ламонта, доктора Макихана и француза с парламентским флагом в Молден. Они заночевали в первую ночь недалеко от порогов и подняли белый флаг; однако это не возымело уважения — индейцы открыли по ним огонь во сне, убили Ламонта, ранили доктора Макихана и взяли доктора и француза в плен.

Губернатор Мейгс незамедлительно отдал приказ о выступлении двух полков огайского ополчения в подкрепление генералу Гаррисону; армия вновь двинулась к порогам и приступила к строительству форта Мегс. Бригада генерала Крукса тем временем была всецело занята возведением укреплений в Верхнем Сандаски.

Узнав, что отряд индейцев собрался в Преск-Айл, близ устья реки Майами, генерал Гаррисон выступил из своего лагеря у порогов 9 февраля во главе отряда своей армии для нападения на них; неприятель бежал — наши войска преследовали их почти до реки Райсин, но, обнаружив невозможность их настигнуть, войска вернулись в лагерь, сильно изнуренные усталостью. Таково было их желание настигнуть врага, что они совершили марш в шестьдесят миль за двадцать один час.

27 февраля отряд из ста пятидесяти человек под командованием капитана Лэнгхэма выступил от порогов с целью уничтожения корабля «Куин Шарлотт» близ Молдена; лед оказался слишком истончившимся для выполнения задачи экспедиции.

15 апреля на реке Майами, в нескольких милях ниже форта Мегс, произошло отчаянное столкновение между десятью французами с реки Райсин и примерно таким же количеством индейцев; обе стороны находились в каноэ и вели бой до тех пор, пока большая часть людей с обеих сторон не была убита или ранена.

Армия теперь безостановочно занималась укреплением постов форта Мегс, Верхнего Сандаски и форта Стивенсон. Генерал Гаррисон покинул армию с целью проведения консультаций с губернатором Мейгсом и ускорения марша подкреплений. Никаких важных событий за оставшуюся часть зимы не произошло.

В марте рабочие начали заготовку леса в Эри для строительства двух 20-пушечных бригантин; необходимое число судовых плотников прибыло на это место.

Срок службы большей части ополчения, составлявшего северо-западную армию, истек, и для замены их были призваны новые наборы из Огайо и Кентукки. Но поскольку они не прибыли вовремя, пенсильванская бригада великодушно вызвалась добровольно послужить еще месяц для защиты форта Мегс, которому угрожало нападение. Это поведение было тем более похвальным, что этот отряд перенес невероятные лишения зимой, волоча артиллерию и припасы от Сандаски до порогов.

20 апреля генерал Гаррисон вернулся в форт Мегс и начал готовиться к надвигающейся буре. Разъезды патрульных часто высылались для обнаружения передвижений неприятеля, замеченного на опушке озера.

26-го числа авангард неприятеля показался на противоположном берегу и после нескольких минут рекогносцировки отступил. 27-го числа они вернулись, но были быстро заставлены ретироваться ядрами из форта. С самого прибытия генерала в лагерь офицерами и солдатами проявлялось величайшее усердие. Фортификационные работы различного рода велись с беспрецедентными усилиями. Каждая минута генерала была занята руководством работами. Он обратился к людям с весьма искусной и красноречивой речью о положении, в которое их поставила превратность войны, и о важности бдительности и трудолюбия каждого человека на своем посту. Это обращение превратило каждого солдата в героя; оно вдохновило их на рвение, храбрость и патриотизм, равных которым не бывало.

28-го числа противник начал очень оживленный ружейный огонь — к вечеру индейцы были перевезены через реку на лодках и окружили гарнизон со всех сторон. Несколько драгунов полковника Болла вызвались провести разведку лагеря неприятеля, но до того, как они удалились от форта, по ним открыли огонь индейцы, заставив их вернуться.

29-го числа осада началась всерьез, всякая связь с другими постами была прервана. Стрельба велась весь день. Противник продвинулся в возведении своих батарей за ночь настолько, что они обеспечивали им достаточную защиту для работы при дневном свете. В этот день был смертельно ранен человек, стоявший рядом с генералом.

30 апреля — осажденные вели хорошо направленный огонь по батареям противника и значительно замедлили его продвижение. Были замечены лодки с людьми, переправлявшиеся к форту Мегс на ту сторону реки; это побудило генерала поверить, что их намерением было отвлечь его внимание к своим батареям и внезапно штурмовать лагерь с тыла. Поэтому были отданы приказы, чтобы треть личного состава постоянно находилась в карауле, а остальные две трети спали с мушкетами в руках и были всегда готовы по первому знаку броситься на свои поста. Эти приказы строго выполнялись, и каждый долг исполнялся с охотой. Несмотря на непрекращающийся огонь противника, люди были вынуждены ходить к реке за водой каждую ночь — колодец еще не был достроен. Несколько человек были ранены в этот день, а генерал, находившийся под постоянной угрозой, имел несколько счастливых спасений. Ночью противник подтащил канонерскую лодку поближе к форту и некоторое время вел стрельбу прямой наводкой, но безрезультатно. Они ушли с этой позиции, как только рассвело настолько, чтобы наши канониры могли ее разглядеть.

Главный траверс был теперь завершен, равно как и несколько мелких в разных направлениях. Огонь из гарнизона был начат результативно. В течение дня (1 мая) противник произвел 256 выстрелов из своих орудийных батарей. Их 24-фунтовые ядра проходили сквозь частокол, не срубая его. Наши канониры несколько раз заставили умолкнуть одно из их орудий. Они стреляли не так быстро, как неприятель, но с лучшим прицелом — 8 американцев были ранены в этот день; пуля ударила в сиденье, на котором сидел генерал, и в то же время был ранен доброволец, стоявший прямо напротив него.

2 мая обе стороны очень рано начали стрельбу бомбами и ядрами и продолжали ее очень оживленно весь день. У наших войск был один убитый и десять раненых, не считая нескольких других, легко задетых индейскими пулями. Противник в этот день произвел 457 артиллерийских выстрелов.

На следующий день начался с очень оживленной и яростной стрельбы бомбами и пушечными ядрами и продолжался с перерывами весь день. Они открыли по форту две батареи, которые установили на этом берегу реки в двухстах пятидесяти ярдах от заднего правого угла лагеря, причем одна из них была бомбовой батареей. Индеец, взобравшийся на дерево, прострелил голову одному из наших людей, а шестеро были убиты неприятельскими бомбами. За день они сделали пятьсот шестнадцать выстрелов, а ночью — сорок семь.

4-го числа шел сильный дождь, что замедлило огонь осаждающих. Было замечено возведение новой батареи на этом берегу реки в том же направлении, что и остальные, и началось сооружение траверсов для защиты от них. Несколько человек были убиты и ранены; лейтенант Гвинн застрелил из винтовки британского офицера на этом берегу реки. В этот день было произведено 233 выстрела.

Генерал Клей находился теперь в форте Уинчестер с двенадцатью тысячами человек по пути на выручку гарнизона.

5-го числа противник вел лишь слабый огонь, но убил трех человек бомбами. Прибыл офицер с отрядом людей генерала Клея и радостной вестью о том, что генерал находится всего в нескольких милях вверх по реке и спускается на лодках. К нему был отправлен офицер с указанием высадить половину его сил на противоположном берегу реки с целью захвата батарей противника и выведения из строя их пушек. Полковник Дадли, которому было поручено выполнение этого маневра, исполнил его блестяще, но его люди, окрыленные успехом, продолжали преследовать отступающего противника, пока окончательно не завели себя в засаду и не были раздавлены превосходящими силами; большая часть этого отряда была убита или взята в плен. Лишь немногие сумели спастись, уйдя в гарнизон. Около сорока этих несчастных людей были зарезаны томагавками индейцами спустя несколько часов после их сдачи. Убитые на поле боя были чудовищно изувечены. Полковник Дадли оказался среди погибших. В свои последние минуты он проявил величайшую героическую стойкость и даже убил одного индейца после того, как был смертельно ранен.

Другая половина сил генерала Клея, если и не менее осмотрительная, оказалась более удачливой; когда они высадились чуть выше форта, они могли с легкостью добраться до форта без потерь, но вместо этого или обеспечения безопасности своих больных и багажа они двинулись прямо в леса в погоню за несколькими индейцами, которые целенаправленно вели их к гибели. Генерал Гаррисон, заметив их безрассудство, заставил полковника Болла совершить вылазку с кавалерией и прикрыть их отход к форту. Ему удалось привести их в форт; но тем временем отряд индейцев зарубил томагавками их больных, оставленных в лодках, и разграбил их багаж.

Пока отряд полковника Дадли сражался с неприятелем на левом берегу реки, на правом были проведены несколько блестящих и успешных атак. В этих атаках выдающуюся роль сыграли полковник Миллер, майор Александер, капитаны Кроган, Лонгом, Бендфорд и Невинг. Наши войска действовали с решительнейшей храбростью; все батареи противника на этом берегу были захвачены, а множество пленных взято.

С 6 по 9 число стрельбы не велось. Между двумя армиями курсировали парламентские флаги. Прошел обмен пленными. Кентуккийское ополчение, захваченное при разгроме Дадли, должно было быть отправлено к Гаррисону, чтобы вернуться домой этим путем. Утром 9-го числа неприятель начал отступление вниз по реке, пробыв перед этим местом тринадцать дней, за время которых он выпустил по укреплениям тысячу восемьсот снарядов и пушечных ядер, не считая ведения почти непрерывного ружейного огня. Потери американцев во время осады в форте и в различных вылазках на этом берегу составили семьдесят два человека убитыми и сто девяносто шесть ранеными. Потери отряда полковника Дадли составили около двухсот убитыми и пропавшими без вести. Потери противника были примерно равными.

Одной из причин, почему наши войска не понесли больших потерь в форте, было то, что люди соорудили подобие бомбоубежища вдоль рва непосредственно за частоколом. Они следили за огнем противника и знали, когда нужно присесть в свои укрытия. Таким образом было спасено множество ценных жизней.

Во время осады выпадало огромное количество дождей — почва внутри частокола глинистая, и постоянное хождение людей и лошадей привело к тому, что вся площадь форта превратилась в сплошное месиво из грязи глубиной в пол-ноги; частые разрывы снарядов разметали ее во все стороны, покрывая офицеров и солдат грязью.

Поскольку армия была недостаточно сильна для наступательных операций, возникла необходимость ждать подкреплений и завершения строительства военных судов, строившихся в Эри.

Штаб-квартира генерала была перенесена в Сенека-Таун на Сандаски. Генерал Клей был назначен ответственным за оборону форта Мегс. Генералы Маккартур и Касс активно занимались набором двух полков 12-месячных регулярных войск в штате Огайо.

В июне генерал провел совет с несколькими индейскими вождями, доселе заявлявшими о нейтральных взглядах, которым выдвинул три предложения: взять в руки оружие на стороне Соединенных Штатов; переселиться внутрь наших поселений и оставаться нейтральными; либо отправиться к неприятелю и искать его защиты. После недолгой внутренней консультации они приняли первое предложение и приготовились сопровождать его вторжение в Канаду.

Враждебные индейцы продолжали совершать набеги на поселения и совершали частые убийства. Отряд из Молдена спустился на лодках вдоль озера до Колд-Крик, где они убили, оскальпировали и взяли в плен одного мужчину, трех женщин и девять детей.

Однако произошло событие, оказавшее благотворное влияние на подавление дерзости индейцев. Когда полковник Болл с 22 военнослужащими своего эскадрона спускался по Сандаски, головные бойцы его отряда подверглись обстрелу из зарослей со стороны банды из восемнадцати индейцев, устроивших засаду с целью убийства почтальона. Полковник Болл немедленно бросился в атаку и выбил их из укрытия. Местность благоприятствовала кавалерии, и индейцы, не найдя ни пощады, ни возможности бежать, издали клич и отчаянно сражались, пока весь отряд не был изрублен на куски. Полковник Болл в какой-то момент был сброшен с лошади, вступив в рукопашный бой с индейцем гигантского роста — это была отчаянная и сомнительная борьба, на кону стояла жизнь, оба выкладывались изо всех сил; подъехавший офицер спас полковника, прострелив индейцу голову. После этого страшного примера ни один индеец больше не осмеливался пересекать Сандаски в поисках добычи и крови.

1 августа генерала Проктор объявился у форта Стивенсон в двадцати милях выше устья реки Сандаски. Его войска состояли из пяти сотен регулярных солдат и около семи сетей самых свирепых индейцев. В гарнизоне было всего сто тридцать восемь боеспособных человек, а укрепления занимали площадь в один акр. Командовал этим местом майор Джордж Кроган. Частокол был высотой около десяти футов, окруженный рвом с блокгаузом на каждом углу форта, в одном из которых находилось 6-фунтовое орудие — таково было точное состояние поста в момент появления неприятеля. Первым маневром противника стало такое расположение его сил, которое предотвращало побег гарнизона, если бы те пожелали предпринять подобное. Затем он направил полковника Эллиота с парламентским флагом потребовать сдачи форта. Его встретил прапорщик Шипп. Британский офицер отметил, что генералом Проктором собрано немало пушек, крупный отряд регулярных войск и столь много индейцев, которых невозможно контролировать, и если форт будет взят, что непременно произойдет, весь гарнизон будет перерезан. Шипп ответил, что майор Кроган, его офицеры и солдаты преисполнены решимости защищать гарнизон или быть погребенными в нем, и пусть они делают все возможное. Полковник Эллиот снова обратился к мистеру Шиппу: «Вы прекрасный молодой человек; мне жаль ваше положение; ради бога, сдайтесь и предотвратите ужасную бойню, которая неизбежно последует за сопротивлением». Шипп отвернулся от него с презрением, после чего к нему подскочил индеец, попытавшийся вырвать у него шпагу. Майор Кроган, заметив происходящее, крикнул Шиппу войти в форт, что было немедленно исполнено, и трагедия началась. Стрельба началась с канонерских лодок в тылу и продолжалась всю ночь. Рано утром следующего дня три шестерки, установленные за ночь в двухстах пятидесяти ярдах от частокола, начали обстрел форта, но с небольшим эффектом. Около 16:00 все орудия противника были сосредоточены против северо-западного угла форта с целью проделать брешь. Чтобы противодействовать эффекту их огня, майор К. приказал укрепить эту точку с помощью мешков с мукой, песком и прочих материалов таким образом, что частокол понес минимальные повреждения или вовсе избежал их. Но противник, вообразив, что их обстрел достаточно разрушил частокол, двинулся числом в пятьсот человек на штурм этого места, одновременно устроив две демонстративные атаки на разных направлениях. Колонна, наступавшая на северо-западный угол, была настолько окутана дымом, что ее не замечали до тех пор, пока она не подошла на восемь-десять шагов к линии укреплений; однако солдаты, находившиеся на постах и готовые к встрече с нею, открыли столь мощный и доблестный огонь, что колонна пришла в смятение. Тем не менее, быстро оправившись, подполковник Шорт, предводитель колонны, воскликнул: «Вперед, мои храбрецы, мы не дадим этим проклятым янки никакой пощады!» — и немедленно прыгнул во ров, за которым последовала его пехота. Как только ров полностью заполнился штурмующими, майор Кроган отдал приказ выстрелить из 6-фунтового орудия, замаскированного в блокгаузе. Оно было заряжено двойным зарядом ружейных пуль и картечи. Это орудие полностью прочесало ров от края до конца. Первый залп уложил половину намертво; второй и третий убили или ранили каждого, за исключением одиннадцати человек, укрывшихся под телами мертвецов. В то же время ружейный огонь был настолько непрерывным и губительным, что британские офицеры тщетно старались повести за собой остатки колонны; она отступила в беспорядке под градом выстрелов и искала спасения в прилегающем лесу. Потери противника убитыми составили около ста пятидесяти человек, не считая значительного числа убитых союзников. У американцев был всего один убитый и семеро легко раненых. Рано утром 3-го числа неприятель отступил вниз по реке, оставив значительную часть багажа.
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ОБОРОНА ФОРТА СТИВЕНСОН

Гарнизон состоял из регулярных войск — все кентуккийцы, прекраснейшей компании людей не сыскать в Соединенных Штатах, а возможно, и во всем мире. Они столь же гуманны, сколь и мужественны. Это доказывается их непрестанным вниманием к раненому врагу после его поражения; ночью они любезно принимали в форт через роковую амбразуру блокгауза всех тех, кто был способен до нее доползти, а тем, кто не мог двигаться, они бросали фляги, наполненные водой. Они даже делились своей одеждой, чтобы облегчить страдания раненых.

Генерал Гаррисон приказал майору Крогану уничтожить припасы и покинуть форт в случае появления неприятеля. Он осмелился нарушить приказ и тем самым обессмертил себя.

Пока Проктор и Диксон осаждали форт Стивенсон, Текумсе с бандой из 2000 воинов и несколькими британскими солдатами приблизился к форту Мегс. Они кружили вокруг этого места несколько дней, после чего удалились, не причинив гарнизону существенного вреда.

Когда весть о нападении на форт Стивенсон достигла губернатора Мейгса, он обратился с пламенным призывом к патриотизму жителей Огайо; эффект был таков, что 15 000 человек немедленно пришли в движение, чтобы отразить захватчиков. К счастью, их услуги не потребовались.

Волна побед теперь начала стремительно клониться в пользу американского оружия. 10 сентября коммодор Перри захватил все силы британцев на озере Эри. Эта победа устранила главный барьер на пути к завоеванию Молдена и возвращению Детройта.

В то же время генерал начал сосредотачиваться у устья реки Портидж. В лагере царила величайшая активность: готовился десант в Канаду — собирались лодки, вялилось мясо, избыточный багаж прятался в блокгаузах, а для защиты лошадей на время армейских операций был построен прочный бревенчатый забор двухмильной длины, тянувшийся от реки Портидж до залива Сандаски.

17-го числа губернатор Шелби с четырьмя тысячами добровольцев прибыл в штаб-квартиру. Этот грозный корпус был полностью конным; однако было признано лучшим использовать их в качестве пехоты, оставив лошадей на полуострове. 20-го числа бригада генерала Маккартура из форта Мегс присоединилась к армии после весьма утомительного трехдневного марша вдоль берега озера.

Конный полк полковника Джонсона остался в форте Мегс, но получил приказ продвигаться к Детройту по суше и наступать одновременно с главнокомандующим, который должен был двигаться на лодках через острова к Молдену и о продвижении которого полковник должен был ежедневно извещаться специальным курьером.

Британские пленные, взятые в морском бою 10-го числа, были отправлены в Чилликоте под конвоем отряда из полка пенсильванского отдельного ополчения полковника Хилла. Различные посты на американской стороне озера были оставлены на попечение ополчения Огайо. Форт Мегс, занимавший дотоле площадь в восемь акров, был сокращен в размерах до одного акра. Около пятисот кентуккийцев должны были остаться в Портидже для охраны припасов и лошадей, общая численность которых превышала пять тысяч голов и которые были оставлены на полуострове на время отсутствия армии.

Поскольку все было готово, посадка войск на суда началась на рассвете 21-го числа. Из-за нехватки достаточного числа лодок одновременно погрузиться могла лишь треть от их общего числа.

От вершины полуострова до Молдена тянется гряда островов. Эти острова обеспечивают безопасность судоходства и предоставляют армии удобную базу для багажа и припасов, а также места для остановок.

Остров Пут-ин-Бей, в шестнадцати милях от Портаджа, был выбран Генералом в качестве первого пункта сбора — первого этапа его перехода через озеро. Погода стояла благоприятная. Как только первый дивизион лодок достиг острова, людей немедленно отправили назад за новой партией груза. Таково было рвение людей ускорить посадку всей армии, что в большинстве случаев они опережали это предписание, добровольно вызываясь вернуться с лодками. Каждый искал усталости.

Флот под командованием коммодора Перри был занят перевозкой армейского багажа. В течение 22-го числа вся армия добралась до острова и расположилась лагерем на берегу залива, образующего почти полукруг.

«Лоуренс» и шесть призовых кораблей, захваченных у неприятеля, стояли на якоре посреди залива и были отлично видны. С каким невыразимым восторгом созерцали мы это интересное зрелище! Любопытство войск было удовлетворено сполна; каждому разрешилось подняться на борт призовых судов, чтобы воочию увидеть последствия боя. Люди остались чрезвычайно довольны этим снисхождением со стороны Генерала и Коммодора.

Эта картина была призвана разжечь их воинский ардор, который читался на каждом лице.

Армия задержалась на Пут-ин-Бее 23-го и 24-го числа из-за неблагоприятных ветров. 24-го числа солдат регулярных войск расстреляли за дезертирство. Он дезертировал трижды — дважды до этого приговаривался к смертной казни и столько же раз был помилован; свою участь он встретил со стоическим равнодушием, но это произвело весьма заметное впечатление на войска. Два взвода выстрелили в него с расстояния в пять шагов и изрешетили его тело как решето. [6]

25-го числа армия вновь погрузилась частично в лодки, а частично на корабли флота, чтобы занять более близкую к канадскому берегу позицию. Флотилия прибыла незадолго до заката к небольшому острову под названием Истерн-Систер, в восемнадцати милях от Молдена и в семи от побережья. Этот остров занимает не более трех акров, и людям едва хватало места, чтобы присесть.

26-го числа дул свежий ветер, возникла необходимость вытащить лодки на берег, чтобы их не разломало. Генерал и Коммодор на «Ариэле» провели рекогносцировку неприятельского побережья и подошли на самое близкое расстояние к Молдену. Капитан Джонни был отправлен с донесением полковнику Джонсону о нашем продвижении. Генерал Касс, полковник Болл и капитан Макклелланд были заняты распределением и нумерацией лодок. К закату уровень озера поднялся на несколько футов; поистине, ярость прибоя была такова, что многие всерьез опасались, как бы большая часть острова не оказалась затоплена до наступления утра. Однако в двенадцать часов ветер утих и развеял наши опасения.

27-го числа в девять утра армия совершила окончательную посадку. День выдался прекрасным, а попутный ветер превратил наш переход в самое приятное развлечение. Это было величественное и восхитительное зрелище — видеть 16 военных кораблей и 100 лодок, заполненных людьми, которых быстро и торжественно несло к долгожданным берегам неприятеля. Воспоминания об этом дне никогда не изгладятся из моей памяти. В облике людей было нечто поистине грандиозное и воодушевляющее. На каждом лице читалась уверенность. Войска жаждали возможности потягаться со своими собратьями-моряками в подвигах мужества и мастерства; казалось, они завидуют удаче наших храбрых матросов. Они не знали о бегстве неприятеля и уверенно ждали боя; более того, среди войск укрепилось мнение, что неприятель обладает огромными силами, поскольку считалось, что под Молденом находятся как индейцы Диксона, так и индейцы Текумсе.

Мы высадились в идеальном боевом порядке в 4 часа пополудни в трех милях ниже Молдена. Кентуккийское ополчение сформировало правое крыло. Легион Болла и дружественные индейцы составили центр, регулярные войска — левое. Войска почти мгновенно выстроились в линию и вскоре начали марш эшелонами к Молдену. Войска были обучены посадке и высадке из лодок, а также построению на берегу. Каждый знал свое место; и они настолько овладели этим крайне необходимым элементом службы, что рота входила в лодку, высаживалась и строилась на берегу менее чем за минуту, причем без малейшей суматохи. [7]

По мере того как мы приближались к Молдену, вместо алых мундиров и индейских боевых кличей нам навстречу вышла группа изрядно одетых дам, умолявших о милосердии и защите. Их встретил губернатор Шелби, который быстро успокоил их страхи, заверив, что мы пришли не для того, чтобы воевать с женщинами и детьми, а чтобы защитить их.

Армия вошла в Молден по нескольким параллельным улицам, и мы промаршировали через весь город под грохот «Янки Дудл».

Руины форта и военно-морских построек еще дымились. Все лояльные жители последовали за британской армией при ее отступлении. Укрепления Молдена должно быть обошлись британскому правительству в огромную сумму. Форт окружен глубоким рвом и двумя рядами массивного частокола; стены высокие, а прилегающая местность ровная, как озеро. Те пушки и стрелковое оружие, которые они не смогли унести с собой, были затоплены в реке.

Город насчитывает около 150 домов, в основном каркасных — часть построена из тесаных бревен; его облик соответствует его характеру, столь же мрачному и зловещему, как Эреб. Жители состоят из ренегатов, шотландцев, ирландцев и канадо-французов. Мужчин оказалось очень мало, и те неизменно французы. Пожалуй, было бы несправедливо пытаться дать портрет характера жителей, когда дома осталось так мало людей. Поэтому я упомяну лишь один факт. Хорошо известная ужасная торговля до того притупила чувства человечности, что демонстрация скальпов на улицах в самых ужасающих видах индейцами не вызывает чувства ужаса даже в женской груди! Это зрелище стало настолько привычным для глаз, что утратило интерес новизны и воспринимается с таким же равнодушием, с каким мы смотрим на пушнину торговца мехами.

Напротив этого места лежит остров Буа-Блан, на нижней оконечности которого находилась мощная батарея, защищавшая вход в гавань. В спешке неприятель оставил в этой батарее 18-фунтовое орудие.

Пожалуй, в Америке нет другого места, обладающего столь прекрасными условиями для судостроения, как Молден. Спуск к берегу имеет правильный угол для спуска на воду; к тому же вода глубокая, а лесоматериалы можно сплавлять к месту в любых количествах и с небольшого расстояния, за исключением сосны, которую находят на Темзе, на реке Сент-Клер и на берегах озер. Они собрали значительное количество древесины, которую попытались сжечь, но безуспешно.

Местность заселена на расстоянии двадцати миль ниже Молдена. Дом полковника Эллиота стоит на берегу реки, в полумиле ниже селения — у него обширный фруктовый сад и парк, дом стоял заброшенным. Мы обнаружили отличные персики, которыми свободно воспользовались, не спрашивая цены.

В трех милях выше форта находится индейское селение, которое мы застали заброшенным, причем столь внезапно, что многие необходимые предметы индейского обихода, такие как медные котлы, были оставлены в домах. Здесь мы раздожали обильный запас зеленой кукурузы, картофеля и т. д. Это селение сожжено не было.

Вечером после нашего прибытия в Молден полковник Болл отправил офицера и двадцать человек, чтобы помешать неприятелю уничтожить мост через О-Канар. Неприятель был обнаружен на мосту, который они только что подожгли. Наш отряд открыл по ним огонь — они рассеялись, и мост был спасен.

28-го числа мы переправились через О-Канар и разбили лагерь в двух милях за рекой, в аккуратном французском селении. Небольшой отряд британской кавалерии показался у моста, а затем быстро ускакал.

На следующий день в два часа пополудни мы достигли Сэндвича. В то же время флот поднялся по реке к Детройту. Генерал отдал распоряжения о переправе через реку. Отряд губернатора Шелби остался в Сэндвиче, в то время как легион Болла и бригады генералов МакАртура и Касса переправились в Детройт.

Индейцы группами появились на берегу реки ниже Детройта; несколько выстрелов с канонерок заставили их рассеяться.

Индейцы не покидали Детройт до тех пор, пока лодки с войсками не оказались на середине реки. Как раз перед нашей высадкой на американский берег жители подняли флаг Соединенных Штатов под рукоплескания тысяч людей. Жители встретили нас с проявлениями неподдельной радости. Они вынесли все, что могли причинить цивилизованная и дикая тирания, кроме смерти. Индейцы жили на всем готовом в течение нескольких месяцев. Было естественно, что они приветствовали нас как освободителей.

Неприятель поджег форт, но стены и частокол остались целыми. Общественный склад, длинное кирпичное здание у причала, пострадал только крышей, которую наши люди вскоре починили. В течение ночи в лагере была тревога, костры потушили, а людям приказали лежать с оружием в руках.

30-го числа полк полковника Джонсона прибыл из форта Мегс, они немедленно начали переправу через реку на лодках. Генералу МакАртуру с основной частью регулярных войск была поручена оборона Детройта. По общему мнению жителей, в лесах между рекой Руж и Гуроном озера Сент-Клер скрывалось 1000 индейских воинов под предводительством Марпота и Сплит Лога. Дружественные индейцы захватили нескольких пноенных в непосредственной близости от Детройта.

2 октября были завершены все приготовления к преследованию отступающей британской армии вверх по Темзе. Для этой службы были отобраны конный полк полковника Джонсона, три роты легиона полковника Болла и основная часть волонтеров губернатора Шелби.

От Сэндвича до Моравских селений восемьдесят четыре миля. Дороги мы нашли по большей части хорошими. Местность совершенно ровная. Продвижение войск было быстрым — настолько, что к вечеру мы достигли реки Рискам, в ста двадцати пяти милях от Сэндвича. Неприятель пренебрег уничтожением моста. Рано утром 3-го числа генерал с полком Джонсона направился вперед, чтобы предотвратить разрушение мостов через различные ручьи, впадающие в озеро Сент-Клер и Темзу. Эти ручьи глубоки и заилены и на значительном расстоянии вглубь страны не имеют бродов. Лейтенант драгунов и тринадцать рядовых, отправленные генералом Проктором для уничтожения мостов, были взяты в плен близ Темзы; от них генерал узнал, что неприятель не располагает достоверными сведениями о нашем продвижении.

Багаж армии доставили из Детройта на лодках под охраной части эскадры коммодора Перри. К вечеру армия прибыла на ферму Дрейка в восьми милях от устья Темзы и разбила лагерь. Эта река представляет собой прекрасный глубокий водный поток, судоходный для судов значительного водоизмещения после преодоления барра у ее устья, над которым обычно имеется семь футов воды. Канонерки могли подниматься до Далсона, ниже которого местность представляет собой сплошную прерию, одинаково благоприятную для кавалерийских маневров и для содействия канонерок. Выше Далсона облик местности меняется; река, хотя по-прежнему глубокая, имеет ширину не более семидесяти ярдов, а ее берега высоки и поросли лесом.

В Чатеме, в четырех милях от Далсона и в шестнадцати от озера Сент-Клер, находится небольшой глубокий ручей, где мы обнаружили разобранный мост; неприятель был намерен оспорить нашу переправу и по прибытии передового отряда открыл сильный огонь с противоположного берега, а также фланговый огонь с правого берега реки. Армия остановилась и построилась в боевой порядок. Мост был восстановлен под прикрытием огня двух шестипушечных орудий. Индейцам не понравился огонь нашей артиллерии, и они отступили. Полковник Джонсон, находясь на правом фланге, под сильным огнем индейцев захватил остатки моста у мельниц МакГрегора. Он потерял в этом столкновении двух человек убитыми и четырехсот ранеными. Неприятель поджег дом возле моста, в котором находилось значительное количество мушкетов; пламя потушили, а оружие спасли. На первой же ферме выше моста мы обнаружили одно из судов неприятеля в огне, груженое оружием и артиллерийскими припасами. Четырьмя милями выше армия заняла позицию на ночь — здесь мы обнаружили еще два судна и большой винокуренный завод, до отказа забитый припасами; были захвачены два 24-фунтовых орудия на лафетах, а также большое количество ядер и снарядов различных калибров.

Армия пришла в движение рано утром 5-го числа. Генерал в сопровождении полковника Джонсона — губернатор Шелби следовал с пехотой. Этим утром мы захватили две канонерки и несколько плоскодонных лодок, груженых продовольствием и боеприпасами. К девяти часам мы достигли мельниц Арнольда, где имеется место для брода, и притом единственное на значительном расстоянии. Здесь армия переправилась на правый берег — конный полк вброд, а пехота на захваченных лодках. Переправа, хотя и задержанная из-за нехватки достаточного количества лодок, была завершена к двенадцати часам.

В восьми милях выше брода мы прошли мимо места, где британцы ночевали накануне. Генерал приказал передовому отряду полковника Джонсона ускорить марш с целью выяснить расстояние до неприятеля. Командующий им офицер вскоре прислал известие, что его продвижение остановлено неприятелем, выстроившимся поперек нашей линии марша.

Армия находилась теперь в трех милях от Моравского селения и в одной миле от неприятеля. Дорога проходит через буковый лес без каких-либо расчисток, и первые две милии тянется вблизи речного берега. На расстоянии пятидесяти род от реки тянется болото, идущее параллельно ей и простирающееся до самого индейского селения. Промежуточная земля сухая, поверхность ровная; деревья высокие и густые, с очень небольшим количеством подлеска, который мог бы затруднить продвижение человека или лошади, если не считать той части, которая примыкает к болоту.

Поперек этой узкой полосы земли британские силы выстроились в боевую линию, чтобы помешать нашему продвижению. Их левый фланг, упиравшийся в реку, защищали четыре артиллерийских орудия — ближе к центру находились еще два орудия. Возле болота британская линия была прикрыта крупными силами индейцев, которые также выстроились вдоль опушки болота на значительном расстоянии. Британские войска насчитывали 600 человек, индейцы — вероятно, около двенадцати сотен.

Поскольку обойти неприятеля с фланга было невозможно, возникла необходимость атаковать его с фронта. Генерал Гаррисон недолго колебался в выборе способа атаки. Он был столь же нов, сколь и успешен.

Войска в его распоряжении могли насчитывать около трех тысяч человек; однако из-за специфического характера местности и половины этих сил нельзя было задействовать против неприятеля с выгодой.

Около пятисот регулярных войск под командованием полковника Пола заняли узкое пространство между дорогой и рекой; им было приказано наступать и отвлекать неприятельские силы; а если представится возможность, захватить артиллерию неприятеля. Небольшому отряду дружественных индейцев было поручено продвигаться под берегом. Полк полковника Джонсона выстроился в плотную колонну, правым флангом в нескольких ярдах от дороги, с приказом атаковать на полной скорости, как только неприятель даст залп. Кентуккийские волонтеры под командованием генерал-майора Хенни строились позади конного полка в три линии, протянувшиеся от дороги до болота. Дивизия генерала Деши прикрывала левый фланг полка Джонсона. Губернатор Шелби находился на изломе, образованном передней линией и дивизией генерала Деши. Это был важный пункт. Генерал Касс и коммодор Перри вызвались добровольцами в адъютанты к генералу Гаррисону, который поместился во главе передней линии пехоты, чтобы направлять маневры кавалерии и оказывать ей необходимую поддержку. Таков был боевой порядок.
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Армия двигалась в таком порядке до тех пор, пока конники не попали под огонь неприятеля с расстояния в двести ярдов. Была отбита атака, в одно мгновение тысяча всадников пришла в движение на полной скорости — правый фланг под предводительством подполковника Джеймса Джонсона прорвался сквозь британские ряды и построился у них в тылу, орудия неприятеля были разряжены — штыки не примкнуты — они сдались на милость победителя; все это произошло за одну минуту. Прорвав их ряды, наши люди убили двенадцать и ранили 37 британских регулярных солдат. Удар оказался неожиданным. Они не были готовы к сопротивлению, некоторых растоптали копытами наших лошадей; других изрубили солдаты; очень немногих застрелили наши люди, ибо наш огонь не был всеобщим. Если бы неприятель проявил хоть малейшие признаки сопротивления после того, как мы прорвали его ряды, большая часть была бы уничтожена, но они были покорны, как овцы. Никогда еще ужас так отчетливо не отражался на лицах людей. Даже офицеров видели с поднятыми руками, восклицающих «пощады!» Нет сомнений, что они ожидали резни, полагая, что кентуккийцы ответят кровью за кровавые сцены у Ресина и Майами; но ничто не было дальше от их намерений, разве что в отношении Проктора и Эллиота — их ни авторитет Гаррисона, ни авторитет Шелби не смогли бы спасти, если бы они оказались в бою.
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На левом фланге борьба оказалась более серьезной. Полковник Джонсон, командовавший на том фланге своего полка, попал под страшный огонь индейцев, который поддерживался некоторое время. Полковник доблестно повел голову своей колонны под самый сильный вражеский огонь и лично противостоял Текумсе. В этой точке скопилась сплошная масса дикарей. И все же, невзирая на опасность, он бросился в самую их гущу; индейцы в этот момент стояли так плотно, что несколько человек могли достать его своими винтовками. Он ехал на белом коне и был узнан как старший офицер; в него полетел град пуль — некоторые достигли цели; под ним была убита лошадь; его одежда, седло и тело были пробиты пулями. В тот момент, когда его лошадь упала, Текумсе бросился к нему с занесенным томагавком, чтобы нанести смертельный удар, но присутствие духа не оставило его в этом опасном положении — он вытащил из кобуры пистолет и поверг дерзкого противника замертво к своим ногам. Большего он сделать не смог, потеря крови лишила его сил стоять. К счастью, в момент падения Текумсе неприятель отступил, что уберегло его от их томагавков; он был ранен в пяти местах: получил три пулевых ранения в правое бедро и два в левую руку. Шесть американцев и двадцать два индейца пали в пределах двадцати ярдов от того места, где был убит Текумсе, а кровавые следы почти покрывали землю.

Индейцы продолжали вести бойкий огонь с опушки болота и нанесли некоторый урон линии кентуккийских волонтеров, но губернатор Шелби подвел полк ей на поддержку — вскоре огонь стал слишком жарким для неприятеля. Часть людей Джонсона вышла в тыл части индейской линии, после чего бегство стало всеобщим. Небольшая часть индейцев попыталась добраться до селения, побежав по узкой полосе сухой земли; их быстро настигли и изрубили. Индейцы сражались храбро и понесли тяжелые потери убитыми и ранеными. Смерть Текумсе стала невосполнимой потерь.

Американская армия потеряла пятнадцать человек убитыми и тридцать ранеными. Среди павших был полковник Уитли из кентуккийского ополчения, семидесятилетний человек и солдат Революции. Дома он жил в достатке и пользовался отменной репутацией.

Среди трофеев того дня оказались шесть бронзовых полевых орудий, сданных Халлом; я прочитал на двух из них отрадный девиз: «Сдано Бергойном при Саратоге».

На следующий день после битвы часть армии заняла Моравское селение, где мы обнаружили в изобилии овощи почти всех видов — они пришлись по душе людям, которые несколько дней питались свежей говядиной без хлеба и соли. Мы нашли много зеленой кукурузы; поля были обширными, и наши лошади получили отличный выпас.

Селение стояло заброшенным; некоторые женщины в панике при бегстве, как говорят, бросили своих детей в Темзу, чтобы предотвратить их убийство американцами!

Это селение расположено на правом берегу Темзы, примерно в сорока милях от ее впадения в озеро Сент-Клер. Селение было построено выходцами из Маскингума и ко времени битвы насчитывало около 100 домов, преимущественно добротной постройки. Досточтимый Джон Сколл из Вифлеема (Пенсильвания) обосновался здесь в качестве миссионера. Многие из жителей говорят по-английски; там имелись школа и часовня. Сады были пышными и возделаны со вкусом.

Селение, а также кукурузные поля в его окрестности были уничтожены войсками перед их уходом. Среди прочих доводов в оправдание этой меры приводилось то, что эти индейцы были среди первых в резне наших людей у реки Расин, и что селение, если его пощадить, послужит удобным убежищем для британских союзников на зиму, откуда они смогут легко проникнуть на территорию Мичиган, чтобы грабить и убивать жителей.

Мне еще только предстоит узнать, является ли хорошей политикой или справедливостью то, чтобы американские войска каждый раз сжигали индейские селения, попадающие им в руки. Неужели индейцев можно исправить огнем?

Генерал Проктор бросил свою армию в тот самый момент, когда полк Джонсона пошел в атаку. Около сорок драгунов сопровождали его в качестве конвоя. Через двадцать четыре часа он был в шестидесяти пяти милях от Моравского селения. Несколько конников преследовали его и одно время находились в ста ярдах от него, но сил для атаки его конвоя у них не хватило. Были захвачены его экипаж и бумаги.

Три фургона с наличностью ушли, но их можно было бы настичь, если бы предприняли надлежащие меры к преследованию беглецов. Склад из трехсот бочек муки находился в одном дне марша от Моравского селения.

Армия возвратилась в Детройт. Капитан Эллиот с «Ниагары» вызвался добровольцем командовать морской экспедицией против Мичилимакинака и форта Сент-Джозеф; однако из-за неблагоприятной погоды, стоявшей в течение многих дней, сезон зашел слишком далеко, чтобы рисковать эскадрой на озере Гурон до весны.

Пока генерал Гаррисон преследовал Проктора вверх по Темзе, оттавы, чиппевы, потаватоми, миами и кикапу предложили генералу МакАртуру прекращение боевых действий и согласились «взяться за тот же томагавк с американцами и поразить всех, кто является или может являться врагами Соединенных Штатов, будь то британцы или индейцы». Они привели своих женщин и детей и предложили их в качестве заложников своего хорошего поведения.

Лейтенант Ле Бретон прибыл в Детройт 15-го числа с парламентским флагом и письмом от генерала Проктора генералу Гаррисону. В этом письме содержалась просьба о гуманном обращении с пноенными и возвращении определенного имущества и бумаг, захваченных 5-го числа. Поскольку письмо было адресовано генералу «в Моравские селения», он не увидел причины для поездки Ле Бретона в Детройт и приказал ему присоединиться к генералу Проктору через Баффало и форт Джордж.

После возвращения главнокомандующего в Детройт Уок-ин-те-Уотер, участвовавший в битве на Темзе, явился с просьбой о мире. Когда он переправился из Сэндвича, белый флаг в его руке привлек к причалу огромную толпу, стремившуюся поближе рассмотреть этого выдающегося вождя. Меня поразила стойкость и показная невозмутимость, с которой он поднялся по берегу и прошел сквозь ряды кентуккийских волонтеров, которым еще несколько дней назад так доблестно противостоял в бою. Я никогда не видел более истинного достоинства в осанке или более поразительной твердости во взгляде. И все же его положение было таково, что должно было угнетать дух и вызывать смирение. Его город был в руках американцев — британцы все взяты в плен; индейцы только что потерпели сокрушительное поражение — почти все остальные вожди покорились — он остался без средств к существованию и сопротивлению; и все же его манеры были манерами победителя.

Отряд губернатора Шелби и двенадцатимесячные волонтеры были с честью распущены. Передвижение стало безопасным, и дела в Детройте начали входить в привычное русло, однако прейскурант территории на все съестное, питье или одежду был непомерным. Виски продавалось по 4 доллара за галлон, говядина по 24 цента за фунт, сыр по 66 до, масло по 75 до, картофель по два доллара за бушель. Армия была хорошо обеспечена пайками, как и около трехсот жителей Мичигана и примерно две тысячи индейцев — мужчин, женщин и детей, не имевших иных средств к существованию. Вскоре прибыли авантюристы с достаточным запасом мануфактуры.

23 октября генерал Гаррисон со всеми своими боеспособными регулярными войсками погрузился на корабли флота и отплыл в Баффало во исполнение приказов военного секретаря. Перед своим отъездом он назначил генерала Касса временным губернатором территории Мичиган — гражданские постановления в том виде, в каком они существовали на момент сдачи Халла, были объявлены имеющими силу. Генерал Касс остался с примерно тысячей человек, из которых не более семисот были боеспособными. Люди усердно занимались подготовкой зимних квартир в форте. Шхуны «Скорпион» и «Огайо» были задействованы в доставке припасов из Эри и Кливленда для войск на время зимы. Войска разместили гарнизонами в Молдене и Сэндвиче. Кампания завершилась.

 


КОНЕЦ.





Примечания


[1] Это не относится ко всем унтер-офицерам 4-го полка — было много почетных исключений; те из моих товарищей, кто прочтет этот журнал, отлично знают, как сделать правильный выбор.

[2] Он в компании с капитаном Джонни и Брайтхорном был отправлен генералом Уинчестером на разведку у порогов. Пройдя всего несколько миль, они были захвачены в плен пятью индейцами под предводительством Виннемака и сыном полковника Эллиота. Логан сказал им, что они пришли присоединиться к ним: это побудило тех разрешить Логану и его соратникам нести свое оружие и идти впереди них. Логан решил вырваться или умереть в попытке; он сообщил о своих намерениях товарищам, и когда представилась подходящая возможность, они повернулись к врагу и каждый уложил своего человека; оставшиеся трое открыли огонь по отряду Логана и ранили Логана и Брайтхорна. Логан, несмотря на смертельное ранение, обменялся со врагом вторым выстрелом, после чего он и Брайтхорн вскочили на лошадей двух только что убитых ими людей и оставили капитана Джонни прикрывать отступление, что он и сделал доблестно, предварительно скальпировав Виннемака. Виннемак был вождем, командовавшим при Типпекану. Молодой Эллиот оказался среди убитых — его тело позже было откопано его отцом и перевезено в Молден.

[3] Участь капитана Харта была особенно тяжелой. Он получил пулевое ранение в мягкие ткани и отличился бесстрашием. После капитуляции капитан Эллиот, учившийся с ним на одном курсе в Принстонском колледже, навестил капитана Харта и без всякой просьбы пообещал ему свою защиту, заявив, что на следующее утро прикажет отвезти его в собственный дом в Молдене, где он останется до выздоровления. Но Эллиот нарушил свое обещание и бросил его на произвол судьбы! На следующий день банда дикарей вошла в дом, где он был заперт, и вытащила его с постели. Но он сторговался с одним из них и отдал крупную сумму денег, чтобы его отвезли в Молден. Они отправились в путь, и добравшись до реки О-Сейбл, встретили новый отряд индейцев, которые застрелили капитана верхом на лошади, а затем забили томагавками и сняли скальп! Многих предали смерти после того, как они несколько дней находились под стражей. У Сэнди-Крик индеец подошел к волонтеру по имени Блайт и предложил обменять свои мокасины на туфли Блайта — тот с готовностью согласился; после этого они обменялись шляпами; затем индеец поднял томагавк и ударил Блайта по плечу, рассеча его тело до брюшной полости; тогда Блайт ухватился за томагавк и попытался сопротивляться, но когда один из товарищей по несчастью сказал ему, что его участь решена, он закрыл глаза и принял смертельный удар дикаря. Гамильтон свидетельствовал, что когда пноенные шли из Расина в Детройт, они подошли к месту, где сжигали одного из пноенных, жизнь в котором еще теплилась, а индеец сбивал носком сапога пепел с его спины.

[4] Мне рассказывали несколько жителей Френчтауна в Детройте, что они неоднократно видели свиней и собак, пожиравших тела американцев, и что было обычным делом видеть их бегающими с черепами, ногами, руками и другими частями человеческого тела в зубах.

[5] Рядовой волонтеров Петерсбурга рисует следующую картину солдатской жизни: он описывает марш своей роты во время разгрома Уинчестера. «На второй день нашего марша прибыл курьер от генерала Гаррисона с приказом артиллерии продвигаться со всей возможной поспешностью; это стало совершенно невозможным из-за выпавшего снега, превратившего дорогу почти на всем протяжении в сплошное болото. Вечером того же дня пришла весть, что генерал Гаррисон отступил к реке Портадж, в 18 милях в тылу лагеря у Порогов. Столько людей, сколько можно было высвободить, решили немедленно выступить на подкрепление ему. Излишне указывать, что мы были среди тех, кто первыми пожелал двигаться дальше. В 2 часа следующего утра палатки были свернуты, и через полчаса мы были в пути. Откровенно признаюсь, в тот день я пожалел, что стал солдатом. В тот день мы прошли тридцать миль под непрекращающимся дождем; и я боюсь, вы усомнитесь в моей правдивости, если я скажу, что на протяжении восьми миль лучшей части дороги вода доходила нам до колен, а часто и до пояса. Черное болото (в 4 милях от реки Портадж и протяженностью 4 мили) все, кроме людей, полных решимости преодолеть любые трудности ради выполнения цели своего марша, сочли бы непроходимым. В этом болоте полностью теряешь из виду твердую землю — вода стояла примерно в шести дюймах над льдом, который был очень трухлявым и часто проламывался на глубину четырех или пяти футов.

«В ту же ночь мы расположились лагерем на очень сырой почве, но самой сухой, какую только удалось отыскать, а дождь все продолжался. С трудом удавалось развести костры; палаток не было, одежда промокла, топоров нет, готовить не в чем, а еды совсем мало. Неподалеку оказался обоз с вьючными лошадьми, у них мы раздобыли муку, зарезали свинью (их полно вдоль дороги); наш хлеб пекся в золе, а свинину мы жарили на углях — более сладкой трапезы мне отведывать не доводилось. Укладываясь спать, мы ложились на два сдвинутых бревна, чтобы тела не касались земли. Боже мой! Какое же гибкое создание человек в неволе. «Самый гордый дух, когда-либо обитавший в человеческой груди, был бы укрощен среди невзгод, окруживших нас».

[6] Стоит отметить, что в северо-западной армии были расстреляны лишь два солдата; дезертирство же случалось столь редко, что с момента моего присоединения к ней и до ухода из форта Джордж не произошло ни единого случая; по крайней мере, до меня таковые не доходили, хотя я часто наводил справки на этот счет. Я не склонен приписывать эту исключительную преданность государственной службе превосходящему патриотизму жителей запада или тонкому чувству силы нравственных обязательств. Причина очевидна — офицеры здесь в целом более внимательны к своим людям, чем в северной армии.

[7] Это мастерство применимо только к регулярным войскам и двенадцатимесячным волонтерам. Офицеры ополчения этим не занимались.
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